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Két testvérnemzet csapata csap össze a Davis 
Cup első fordulójában, hogy a továbbjutás dicső-
ségét egymás testén keresztül kivívják. A zöld-
fehér-piros és a piros-fehér-zöld lobogó nemes 
harcából, melyik is fog győztesen kikerülni. Ez a 
kérdés a Davis Cup első fordulójának legnagyobb 
eseménye. A forduló többi mérkőzése majdnem 
előre lefutottnak tekinthető. A tavalyi eredménye-
ket tekintve, itt is Olaszország biztos győztesnek 
látszik. Ök voltak az európai zóna tavalyi győzte-
sei és mi már az első fordulóban kikaptunk Ja-
pántól. akiket éppen ők vertek meg a döntőben. 
A papírforma így számunkra nem sok esélyt ad. 

(Haszország csapata az idén is, akár csak ta-
valy, minden valószínűség szerint de Morpurgo, 
de Stefani és Gaslini vagy Del Bonoból fog állani. 
Ez a csapat a tavalyi nyári formákat figyelembe 
véve, részünkre verhetetlen volna. A sport azon-
ban mindig a dicsőséges bizonytalanságnak adott 
teret és a lelkesedés már nem egyszer csodákat 
tett. Mi azonban itt nem akarunk ilyen körülmé-
nyekkel számolni. Reálisan is mérlegelve a hely-
zetet azt látjuk, hogy csapatunk jobb most, mint 
tavaly volt, viszont az azúrkékek csapata gyen-
gébbnek látszik. 

De Morpurgo az idén ősszel Prágába költözött. 
Elvállalta a Dunlop cég keleteurópai igazgatói 
állását és így a Dunlop autóabroncsok plaszirozá-
sával foglalkozik. Üj állása természetesen sok 
munkával jár és így nem volt ideje intenzíven 
trenírozni. A téli berlini versenyen olyan rosszul 
játszott, hogy alig lehetett ráismerni. Tavasszal 
nem volt ideje a megszokott riviérai versenyeket 
végigjátszania, így dacára, hogy jól ismerjük az 
ő szorgalmát és akaraterejét, mégis azt. hisszük, 
hogy május elsején nem lesz olyan formában, mint 
volt tavaly. Kehrling viszont jobb most, mint ta-
valy volt, úgy hogy nem utópia az, hogy bajno-
kunk győzelmében reménykedünk. Takáts győzel-
mére Morpurgo ellen reálisan számítani nem lehet. 

De Stefani, a világ egyetlen kétkezes játékosa 

szintén olyan jó volt tavaly, hogy Kehrlinggel ok-
vetlenül egyenrangú volt. Az idén azonban kato-
nai szolgálata visszavetette formájában és így ő 
se lesz a tavalyi formájában és így Kehrling győ-
zelmében ellene is bízhatunk, feltéve, hogy bajno-
kunk bírni fogja a három napi hihetetlen erős 
mérkőzéseket, mert hisz a párosban is az ő vállain 
nyugszik nagyrészben a győzelem, mert Gabrói 
merész és bravúros játéka mellé kell az ő lehig-
gadt párosjátéka és így mindhárom nap őt kell 
szerepeltetni. Igaz, hogy az olaszok közül is vagv 
Stefani vagy Morpurgo szintén mind a három nap 
fog játszani. 

Nem szabad azonban a formák figyelembevéte-
lénél elfelejtenünk, hogy a fascista Olaszország 
egész más férfiakat nevelt Olaszországnak, mint 
az olaszok ezelőtt tíz évvel voltak. A lelkesedés, 
a kötelességtudás, a meghalni tudás egy eszméért 
férfiai lettek az olaszok, vasakaratú vezérük pél-
dáján felbuzdulva. Emlékezünk még mindannyian 
a tavalyi szerencsétlen európai futballkupa dön-
tőjére, amikor is az ő törhetetlen akaratuk és lel-
kesedésük 5:0-ra győzve söpörte el a favorit ma-
gyar csapatot. 

így itt is el lehetünk készülve arra, hogy nem 
várt formában jelennek meg a center courton. Ez 
ellen csak egy orvosság van, ha mi is az olaszoké-
val egyenlő akaraterővel, lelkesedéssel és győzni-
akarással állunk fel és küzdünk nagy ellenfelünk 
ellen. Olaszország volt az első a nagy világégés 
után, amely ezt a szerencsétlen, eltiport, a hazug-
ság sűrű erdejétől eltakart népünket észrevette. 
Ök látták meg először, hogy itt férfiak élnek, 
olyan emberek, akiknek életét semmiféle diplomá-
ciai hazudozással teljesen tönkretenni nem lehet, 
segítőkezet nyújtottak és azóta ők állandóan a 
legjobb barátaink. Nekünk kötelességünk tehát 
minden alkalommal — legyen az bármilyen téren 
is — megmutatni, hogy nem érdemtelen nemzetet 
tüntettek ki bizalmukkal. Meg kell mutatnunk, 
hogy itt is olyan lelkes és a hazájukért nem köz-
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napi tettekre képes férfiak élnek. Csapatunkat 
így kell. hogy olyan győzniakarás hassa át, mint 
nemes ellenfelünket. Az ö megbecsülésükre akkor 
leszünk leginkább méltóak, ha legyőzzük őket. 

Csapatunk készülődése azt mutatja, hogy min 

denki átérzi az előtte álló feladat nagyságát, mert 
dacára az idei lehetetlenül rossz időjárásnak, még 
soha ilyen szorgalommal nem készült csapatunk 
egy mérkőzésre sem. A munka pedig megtermi 
gyümölcsét. „Kapitány". 

C e r e h & i t B u d s i p < g & é e m e 

Április 24., 25. és 2G-ika újra ünnepnapja lesz 
a magyar tennisznek. A Magyar Athletikai Club 
vendégül látja Henri Cochet-t és parnerét, Lan-
dryt, hogy a világbajnok partnerével összemérje 
erejét a MAC csapatával, ami jelenleg egyenlő 
a magyar Davis Cup csapattal. 

Henri Cochet-t, az utolérhetetlen tenniszzsenit, 
nem szükséges, hogy bemutassuk a magyar kö-
zönségnek. Nevét a világhír már évek óta szár-
nyára vette és ahol tenniszről tudnak vagy be-
szélnek, ott a Cochet név jelenti az abszolút tu-
dást, könnyedséget, elegánciát, merészséget és 
abszolút fair, szimpátikus küzdőmodort. 

Tavaly a wimbledoni versenyen a fiatal ame-
rikai, Allison kezdte ugyan ezt az eddig meg 
nem ingatott nimbuszt megtépázni, de a már 
elparentált lyoni oroszlán a Davis Cup challange 
roundjában újra megmutatta, hogy még mindig 
elvitázhatatlanul a világ legjobb tenniszezője. 
mert nemcsak, hogy egyes mérkőzését meg-
nyerte, hanem feltette diadalának koronájául az 
eddig verhetetlen Allison—van Ryn pár megve-
rését is a párosban. Szóval Cochet még mindig 
csak egy van s jelenleg nincs is senki, aki az ő 
pozícióját veszélyeztethetné. 

Idei szereplését annak köszönhetjük, hogy a 
Riviérán a montecarlói Buttler Trophy elődön-
tőjében nagyszerű párosunk, Kehrling—Gabro-
vitz megverte őt Boussus-vel az oldalán. Rögtön 
revansot kért Kehrlingtől és természetesen a 
MAC szívesen vállalkozott, hogy a revansot 
megrendezze. Már csak kabalából is örülnünk 
kell, hogy a Davis Cup előtt közvetlenül Cochet 
játszik itt, mert mindnyájunk emlékezetében él, 
hogy tavalyelőtt mily nagyszerűen hatott pesti 
szereplése csapatunkra, amelyik aztán soha nem 
látott formában győzte le a hollandokat. Cochet 
játéka a legjobb tréning a Davis Cupre s biz-
tató előjel az olaszok ellen. 

A mérkőzés programmja még nem egészen 
fix, mert lehet, hogy montecarlói párjával jön 
Cochet, Boussus-vel vagy Landryval. Ez a való-
színűbb és így Landry szereplését vesszük figye-
lembe. Landry az idei német fedettpálya bajnok. 
Nagyszerű formában van és természetesen nem 
valószínű, hogy Takáts megismételhesse három 
év előtti bravúrját, mikor is Landryt a magyar 
bajnokságban megverte. Landry azóta nagyot 
fejlődött és eredményei között egyike a leg-
szebbeknek, hogy tavaly tavasszal nagynevű 

partnerét, Cochet is legyőzte egyszer öt nehéz 
szetben. Nagyobb ajánlólevél nem kell számára. 

A MAC csapata minden valószínűség szerint 
Kehrling, Takáts, Gabrói és Dretomai lesz. Dre-
tomait a MAC ki szeretné próbálni, hogy mit 
tud egy ilyen nemzetközi mérkőzésen, mert eset-
leges jó szereplése fontos lehet a Davis Cup 
szempontjából. 

Az első nap, pénteken Landry ellen játszik 
valószínűleg Kehrling vagy esetleg Dretomai és 
Cochet ellen Takáts. A mérkőzések természetesen 
öt szetre mennek. A második nap legérdekesebb 
száma a páros mérkőzés lesz. Vájjon Cochet re-
vansot tud-e venni montecarlói vereségéért? 
Kehrling és Gabrói a legkomolyabb tréninggel 
készültek, hogy a Buttlerben elért győzelmüket 
itthon is megismételhessék. A mérkőzés termé-
szetesen nyílt, csak annyi bizonyos, hogy ilyen 
heves és izgalmas páros mérkőzést még soha-
sem vívtak Budapesten, mint amilyen ez lesz 
és azt hisszük, hogy nem vagyunk rossz jósok, 
ha erre a napra biztos telt házat jósolunk a cen-
ter courtra. Vasárnap lesz a Cochet—Kehrling 
mérkőzés, akik az eddigi két budapesti mérkő-
zést látták, azok tudják, hogy ez a mérkőzés 
minden alkalommal a tennisz legnagyobb propa-
gandája s hogy ez a mérkőzés olyan, hogy azt 
mindenkinek meg kell nézni. A nap másik mér-
kőzése a Landry—Takáts mérkőzés, szintén túl-
nő a köznapi mérkőzéseken, mert hisz Landry 
is revansot akar venni három év előtti veresé-
géért. Reméjlük. hogy Takáts megismétli akkori 
bravúros játékát és igy a közönségnek ritka szép 
küzdelemben lesz része. 

A tennisz propagandájának szánta ezt a mérkő-
zést a MAC, és így a helyárakat úgy szabta meg, 
hogy a mérkőzést mindenki megnézhesse. A leg-
drágább hely hétköznap 4 pengő lesz. mig vasár-
nap 5 pengő. 

A mérkőzés pénteken és vasárnap félháromkor, 
míg szombaton félnégy órakor kezdődik. 

TENNISZPÁLYA-tPITŐ 
l \Yh\l l GÁDOR, BUDAPEST II, LÖVÖHÁM. 26. TEL. 558-55 



TENNISZ ÉS GOLF 121 

M csapmibsifno'hság&h asadtnényitL 
I. MAC 1. — II. MAC 2. — III. MAC 3. 

Szombaton, április U-én kezdődtek meg az 

elsőosztályú csapatbajnokság küzdelmei s azóta 

megszakítás nélkül folynak, dacára annak, hogy 

a már napok óta tomboló hideg szél ugyancsak 

próbára teszi a játékosok idegeit. A terminus leg-

alább is az idén, mikor a tavasz még most sem 

állt be, nagyon korai, mert egyrészt a játék nem 

teljesen reális ebben az abnormális időben, más-

részt a játékosok legnagyobb része teljesen tré-

ningje elején tart és így természetesen nem lehet 

a legjobb formában. Az eredmények pár vaskos 

meglepetést hoztak, de általában — amint látni 

fogjuk — nagyjában a papírforma diadalmasko-

dott. 

Az első napon a MAC első csapata 3:1 arány-

ban verte a MAC II. csapatát. Kehrling—Takács 

6:3, 9:7. A heves szél ezt az érdekes mérkőzést 

tönkretette. Takáts játszott aránylag jobban, aki 

egész biztató formában van, de testsúlyából le kel-

lene adnia a Davis Cupig. Kehrling nem szereti 

a szelet és igy közelítőleg sem játszott olyan jól, 

mint az előző napi tréningen. Gabrovitz—Kre-

puska 6:3, 6:2. Gabrovitz fölényesen veri a tré-

ningje elején tartó Krepuskát.. Váradv-Szabó vesz-

tette el az egy pontot Balázs ellen, aki 6:4, 6:2-re 

verte. Balázs is igen jó formában van. Kehrling, 

Gabrovitz—Balázs, Krepuska 6:4, 6:0. Krepuska 

gyengébb formája miatt nem volt igazi küzdelem. 

Kehrling is csak félgőzzel játszott. 

Az UTE csapata biztosan verte a MAC III.-at 

3:1 arányban. Aschner Pál elég könnyen győzött 

dr. Péteri ellen, aki csak a második szetben jött 

bele az ütésbe. Score 6:0, 6:4. Aschner különösen 

az első szetben gyönyörűen játszott. Leiner 6:3, 

6:2 arányban győz Kirchmayr ellen, aki sok fe-

lesleges súlyt szedett fel a télen. Zichy gróf szerzi 

meg a csapat pontját Aschner Kálmánt verve 6:2, 

4:6, 6:4-re. Kár, hogy Zichy megbízhatatlan já-

tékos, aki egy mérkőzés keretén belül is a legkü-

lönbözőbb formában játszik; 6:2, 4: l-re vezetett 

már és aztán mintha elvágták volna, nem ütött 

át labdát, hogy a harmadik szetben újra feléb-

redjen. 

Aschner, Leiner—Péteri, Kirchmayr 6:2, 6:4. 

Az újpesti pár a startnál megnyerte már a mérkő-

zést azzal, hogy a MAC pár majdnem állandóan 

hátulról akart poént csinálni. 

A BBTE 4:0 arányban verte a BSE-t, ahol a 

volt macista Weiner majdnem meglepetést csi-

nált a még formán kívül játszó Bánó ellen. A har-

madik szetten 4:3-ra vezetett. A score 4:6, 6:1, 

6:4. Jacobi dr.—Schramek 6:1, 6:1. Jacobi szépen 

játszott a jól ütő BSE-ista ellen. Radicke-Battlay 

6:0, 6:3. Radicke is jó. Jacobi, Bánó—Weiner, 

Battlay 6:1, 6:0. 

ABEAC—BLKE mérkőzést nem tudták befe-

jezni és az 2:1 arányban a BEAC javára áll most. 

Straub E.—Silbersdorf 8:1, 8:6. Straub János— 

Szenthey 6:2, 6:2. A Straub fivérek igen jól ját-

szottak, így nagy meglepetés volt. hogy a követ-

kező páros meccsüket elveszítették Hegyessy— 

Silbersdorf ellen 7:5, 6:2-re. 

A Síraub fivérek és Kehrling—Gabrovitz a BEAC pályán. 

A Székely—Hegyessy dr. mérkőzés 9:7, 6:8 ál-

lásnál sötétség miatt félbeszakadt. 

A második napon a MAC I. 4:0 arányban verte 

a BEAC-ot. Kehrling—Straub E. 6:2, 6:1, Gabro-

vitz—Straub János 6:3, 6:1. Váradv Szabó—Szé-

kely 6:3, 7:5. Kehrling, Gabrovitz—Straub, Straub 

6:4, 6:3. A BEAC pályán Kehrlingék megjelenése 

esemény volt, úgy hogy a csapatbajnoki mérkőzé-

sek nézőrekordját a BEAC pálya tartja. Több 

mint 200 ember nézte a mérkőzést. 

A MAC III. a BSE-t verte 4:0-ra. Pétery dr.— 

Weiner 7:5, 7:5. Péteri javuló formát mutatott. 

Kirchmayr—Schramek 4:6, 6:3, 6:2. Kirchmayr 

nincs formában. Zichy gróf—Battlay 6:2, 3:6, 6:4. 

Zichy most is bizonytalan volt. Péteri, Kirchmayr-

Weiner, Battlay 2:6, 6:1, 6:4. 

A BBTE a BLTC-t verte ugyancsak 4:0-ra. 

Bánó—gróf Révay 6:1, 6:4. Bánó jobb volt, mint 
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szombaton. Jacobi—Tóth Ede 6:1, 6:4. A régi baj-

nok nagyszerű játéka és kondíciója a csapatver-

seny egyik legkellemesebb meglepetése. Radicke— 

Heinrich I. 6:0, 7:5. Jacobi, Bánó—Révav, Hein-

rich 6:3, 6:4. 

Az UTE csapata 3:l-re győzött Lágymányos el-

len. Aschner nagyon neheze nverte Silbersdorfot 

6:2, 8:10, 7:5 arányban. Silbersdorf is egy nap 

alatt sokat javult. Leiner—Szenthey 6:3, 6:4. He-

gyessy—Aschner K. 6:1, 6:1. Hegyessy fölényes 

győzelme meglejíetés. Aschner, Leiner—Hegyessy, 

Silbersdorf 2:6, 6:2, 6:3. 

A harmadik nap a MAC I. 3:l-re vrete az 

UTE-t. Kehrling—Kiss K. 7:5, 6:1. Kár, hogy 

Aschner Pál nem játszhatott. Kiss nagyon szépen 

tartotta magát bajnokunk ellen. Gabrovitz—Lei-

ner 6:2, 8:6. Aschner K. w.-oban nyert Várady-

Szabó ellen, akit szolgálati elfoglaltsága megaka-

dályozott a kimenetelben. Kehrling, Gabrovitz— 

Leiner, Kiss 6:2, 6:1. Itt különösen hiányzott 

Aschner P. 

A BLKE—BSE mérkőzés 4:0. Silbersdorf—Wei-

ner 6:2, 6:1. Weiner le van törve. Szenthey— 

Shramek 6:3, 6:1. Hegyessy—Battlay 7:5, 4:6. 

6:2. Battlay eredményei figyelemreméltóak. Sil-

bersdorf, Hegyessy—Weiner, Battlay 6:3. 6:0. 

A MAC II. a BEAC-ot veri 4:0-ra. Takáts— 

Krepuska is javult. A Balász helyén játszó Drje-

tomszky nehezen győz az új BEAC-csillag Szé-

kely ellen. 4:6, 6:4, 6:3. Krepuska, Drjetomszky— 

Straub fivérek 6:1, 3:6, 6:3. 

A MAC III. 4:0 arányban veri a Tenniszclubot. 

Pétery—Révay 7:5, 6:4. Révay már 5:2-re veze-

tett, de Péteri biztosan behozta- Kirchmayr—Tóth 

Ede 6:2, 6:3. Zichy—Heinrich I. 6:2, 6:2. Pétery, 

Zichy—Révay, Heinrich 1:6, 6:2, 6:4. A MAC-pár 

nagyon rosszul játszott. 

A negyedik nap hozta a legnagyobb meglepe-

tést. A MAC III. 3:l-es győzelmet aratott a BBTE 

Straub E. 6:4, 6:1. Krepuska—Straub J. 6:2, 6:4. 

ellen. Pétery—Bánó 3:6, 6:3, 8:6. Bánó keze fel-

tört és így nem volt teljes értékű harcos. Pétery 

különösen a második szetben nagyon jól játszott. 

A szövetségi kapitány nagy küzdőképességével 

követendő példát mutat a fiataloknak. Jacobi— 

Kirchmayr 6:3, 6:4. Jacobi biztosan győzött. Zichy 

gróf—Radicke 6:2, 3:6, 6:3. Zichy szokott ered-
ményét produkálta. Pétery, Zichy—Jacobi, Bánó 
6:1, 6:4. A MAC-pár, különösen Zichy gróf bra-
vúrosan játszott. 

Az UTE—MAC II. mérkőzés 2:1 állásnál abba-

maradt. Kiss K. w. o.-ban győz, mert Takáts nem 

jelent meg. A Krepuskát helyettesítő Drjetomszky 

kikap Leinertől 6:3, 8:10, 6:3 arányban. Leiner 

nagyon jól játszott. Drjetomszky túlságosan le-

engedte a labdákat és így játéka túllassú volt 

Leiner ellen. Balázs—Aschner K. 6:1, 6:1. Ba-

lázs, Drjetomszky—Leiner Kiss mérkőzés 4:6, 6:4, 

2:2 állásnál abbamaradt. 

A MAC 3:1 arányban veri a BSE-t. Kehrling 

nem tudott kimenni és így Weiner győz ellenfél 

nélkül Gabrovitz Schrameket veri 6:1, 6:2-re. Vá-

rady-Szabó—Battlay 6:2, 8:6. Gabrovitz, Várady-

Szabó—Schramek, Battlay 6:1, 6:1. 

A BLKE 4:0 arányban győz a BLTC ellen. Sil-

bersdorf—Révay gróf 6:1, 6:2. Silbersdorf fölé-

nyes győzelme meglepetes. Szenthey—Tóth Ede 

0:1, 6:0. Hegyessy—Heinrich 7:5, 6:1. Silbersdorf, 

Hegyessy—Kévay, Heinrich 6:2, 6:4. 

Az ötödik nap a MAC I.—BLTC 4:0. Kehrling— 

Révay 6:2, 6:1. Gabrovitz—Tóth Ede 6:1, 6:1. 

Váratly-Szabó—Heinrich 6:2, 5:7, 6:2. A nagyon 

szépen ütő Heinrich fejlődese örvendetes. Kehr-

ling, uabrovitz—Révay, Heinrich 6:2, 6:2. 

u LE—BEAC 2:2. Straub E.—Kiss Kálmán 6:3, 

6:3. Leiner—Straub J. 6:0, 6:0!! Székely—Asch-

ner K. 4:6, 6:2, 6:4. Leiner, Kiss—Straub, Straub 

b:t, 11:9, 6:2. 

MAU U.—BSE 4:0. Drjetomszky—Weiner 7:5, 

6:2. Krepuska—SchrameK w. o. 45alázs—Battlay 

6:0, ó:Y, 6:2!!! Balázs, Drjetomszky—Weiner, 

Jbattiay 6:2, 6:1. 

ABBTE—BLKE mérkőzés 2:1 arányban meg-

szakadt. Bánó—Silbersdorf 9:7, 3:6, 6:3. Radicke 

Hegyessy 6:3, 6:2. Szenthey dr.—Jacoby dr. 6:1*, 

6:3!!! Bánó, Jacobi—Hegyessy, Silbersdorf 14:12. 

Sötétség miatt félbemaradt. 

A hatodik forduló eredményei a következők: 

MAC III.—BLKE 2:2. Silbersdorf—Péteri 6:3, 

3:6, 6:3. Szenthey—Kirchmayr 6:2, 6:2. Zichy 

gróf—Hegyessy 6:2, 11:9. Zichy újra hol nagyon 

jó volt, hol meg nagyon gyenge. Pétery, Zichy— 

Silbersdorf, Hegyessy 61, 4:6, 6:3. A Pétery— 

Zichy pár folytatta szép szereplését. A szetarány 

5:5, de a gémaránnyal 49:48, minimálisan a MAC 

III. győz. 

BEAC—BSE 4:0. Straub E.—Weiner 6:0, 6:4. 

Straub J.—Schramek 8:6, 6:3. Székely—Battlay 

6:3, 6:4. Straub, Straub—Weiner, Battlay 6:1, 6:3. 
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MAC I.—BBTE 4:0. Kehrling—Bánó 6:2, 6:0. 

Gabrovitz—Jacobi 6:0, 6:1. Gabrovitz csodaszé-

pen játszott. Várady-Szabó—Radicke 6:2, 6:3. 

Kehrling, Gabrovitz—Bánó, Jacobi 6:2, 6:2. 

MAC II.—BLTC 4:0. Takáts—Révay gróf 6:3, 

7:5. Révay igen szépen tartotta magát. Drjetom-

szky—Tóth Ede 6:3, 6:3. Balázs—Heinrich I. 4:6, 

6:2, 6:1. Heinrich fejlődik. Balázs, Drjetomszky— 

Révay, Heinrich 8:6, 6:0. 

A hetedig forduló hozta a legvaskosabb megle-

petéseket. 

A MAC I. 3:l-re veri a MAC IlI.-at. Kehrling— 

Péteri dr. 6:3, 6:2. Gabrovitz—Kirchmayr 6:0, 

6:2. Várady-Szabó—Zichy gróf 6:4, 6:2. Péteri 

<ir., Zichy gróf—Gabrovitz, Várady-Szabó 6:4, 

6:3. Péteriék harmadik szép győzelme egymás 

után minden dicséretet megérdemel. 

BBTE—MAC II. 2:l-re befejezetlen. Drjetom-

szky—Jacobi VV. o., Radicke—Balázs 4:6, 6:3, 

6:4. Bánó, Radicke-—Balázs, Drjetomszky 6:3, 7:5. 

Balázs és a MAC-páros veresége nagy megelepe-

tés volt. 

BSE—UTE 2:2. Szintén nagy meglepetés. Min-

denki 4:0 IJTE-győzelmet várt. Kiss K.—Weiner 

6:2, 7:5, Schramek—Leiner 2:6, 6:4, 6:3!!! Batt-

lay—Aschner K. 10:8, 6:4!!! Leiner, Kiss—Schra-

mek, Battlay 6:2, 6:2. 

BEAC—BLTC 4:0. Straub Elek—Révay gróf 

6:2, 6:2. Straub J.—Tóth E. 4:6. 6:1, 6:2. Szé-

kely—Heinrich 6:4, 8:6. Straub, Székely—Révay, 

Heinrich 6:3, 6:3. 

MAC I.—BLKE 4 :0 

Kehrling—Silbersdorf 6:3, 4:6, 610. Gabrovitz— 
Szenthey 6:2, 8:6. Vsrady-Szabó—Hegyessy 3:6, 6:4, 
6: 2. Kehrling, Várady-Szabó—Silberbsdorff, Hegyessy 6:0, 

MAC II.—MAC III. 2 :2 

Takáts-Pétery 6:3, 6:3. Takáts jól játszott, bár 
még nincs formája tetőpontján. Kirchmayr—Krepuska w. o. 
Bálás—Zichy gr. 6:3, 9:11, 11 :9. Pétery, Zichy-Balás 
Krepuska. 6 :2, 6 :8, 6:3. 

UTE—BLTC 4 :0 

Aschner P.—Révay gr. 6:2, 6:2. Leiner—Tóth E. 
6 :3, 6:4. Kiss K.-Heinrich 6:4, 4:6, 6: 4. Heinrich is-
mét igen jól játszott. A harmadik szetben vezetett. Aschner 
P„ Leiner—Révay, Heinrich 6:4, 6:4. Aschner Pálon 
meglátszott a kényszerpihenő. 

BBTE—BEAC 3:1 

Straub E.—Bánó 6:0, 5 :7, 6:3. Straub E. az első 
és harmadik szetben kitűnően játszott Bánó gyenge. Pa-
lásthy—Straub J. 10:8, 6; 4. Jacobi távollétében Palásthy 
nagyobb nyugalmával győzött az ideges Straub J. ellen. 
Radicke—Székely 6:1, 6:1. Radicke hatalmas formát ját-
szott ki. Nyert, ahogy akart. Bánó, Radicke—Straub, Straub 
7 : 5 , 8:10, 6:4. Izgalmas, küzdelmes meccs. 

MAC II.—BLKE 3 : 1 

Takáts—Silbersdorff 8:6, 6:1. Krepuska—Szenthey 
4 :6, 6:0, 6:4. Hegyessy—Bálás 6:2, 6:4. Bálás, Kre-
puska—Silbersdorff, Szenthey 6:4. 4:6, 6:2. 

UTE—BBTE 2 :2 

Bánó L.—Aschner P. 6:2, 6:31 Leiner—Palásthy 
6 : 2 , 6 : 3 , Radicke-Kiss K. 1 : 6 , 6 : 1 , 6 : 2 , Aschner P„ 
Leiner—Bánó L., Radicke 6:3. 6:1. 

MAC III—BEAC 3:1 

Straub F.—Pétery 6 : 3 , 6 : 2 . Kirchmayer—Straub J. 
6:4, 6:8, 6:3. Zichy-Székely 7: 5, 7 :5. Pétery, Zichy— 
Straub, Straub 6:3, 8:6. 

BSE—BLTC 4 :0 

Weiner-Révay 4:6, 6:4, 6:2. Schramek—Tóth E. 
7 :5, 3:6, 6:3. Battlay—Heinrich 6:4, 6:8, 7 :5. Weiner 
Battlay—Révay, Heini ich 6:8, 7 :5, a BLTC-pár feladta. 

M.A.C. 
I. 

M.A.C. 
II. 

B.E.A.C. U.T.E. B.S.E. B.L.T.C B.B.T.E. M.A.C. 
in. 

B.L.K.E. 
Ered-
mény 

M.A.C. I. II! IMIIM! - 1 
Gy. 8/i 

- 2 
Gy. Vo 

- 3 
Gy. 8/1 

- 4 
Gy. 8/i 

+ 5 
Gy. Vo 

+ 6 
Gy. Vo 

+ 7 
Gy. 8/e 

+ 8 
Gy. Vo I. 

M.A.C. II. 
+ 1 

V. Vs un in ii mii — 3 
Gv. Vo 

— 4 
* l/» 

- 5 
Gy. Vo 

- 6 

Gy. 4/0 
+ 7 

V «/2 
+ 8 

E.8/2 
+ 9 

Gv. 8/1 II. 

B.E.A.C. 
+ 2 

V. »/4 

-- 3 
V. °l* 

— 5 
E. */t 

- 6 

Gy. Vo 
- 7 

Gv. Vo 
- 8 

V. >/3 

4- 9 
V. >/2 

+ 1 
• S/l VII. 

U.T.E. 
+ 3 

V. Vs 
+ 4 

* s/i 
+ 5 

E. 2h ni n IIIII _ 7 
E. 8/2 

- 8 

Gy. Vs 
- 9 

E. 8/g 
- 1 

Gy. 8/i 
+ 2 

Gv. 8/1 IV. 

BS.E. 
+ 4 

V. »/3 

+ 5 
V. »/4 

+ 6 
V. °/4 E. í 

- 7 
2 llll llll - 9 

Gv. Vo 
- 1 

V. 0/4 

- 2 

V. °/4 
+ 3 

V. °/4 VIII. 

B.L.T.C. 
— 5 

V. °/4 

4- 6 
V. °/4 

+ 7 
V. 

+ 8 
V. 0/4 

+ 9 
V. 0/4 II 1 — 2 

V. 0/4 
— 3 

V. «/4 

- 4 
V. 0/4 IX. 

B.B.T.E. 
— 6 

V. U/4 

- 6 

Gy. •/« 
+ 8 

Gv. 8/1 
+ 9 

E. «/2 

+ 1 
Gy. Vo 

-- 2 

Gy. 4/o •IIIIMIH - 4 
V. VS 

- 5 
* S/l V. 

M.A.C. III. 
- 7 

V. »/3 

- 8 

E. S/2 
+ 9 

Gv. 8/1 
+ 1 

V. V3 
+ 2 

Gv. Vo 
+ 3 

Gy. Vo 
+ 4 

Gv. 8/1 I iiiiMiii - 6 

E. s/s III. 

B.L.K.E. 
- 8 

V. 0/4 

- 9 
V. '/3 

— 1 
* l/a 

- 2 

V. 1/8 
+ 3 

Gy. Vo 
+ 4 

Gy Vo 
+ 5 

* 1/2 
+ 6 

E. 8/2 llll MIMIM IV. 

Pihenő nap 9 2 4 6 8 1 3 5 7 

• = Abbamaradt mérkőzés. Gy. = Győzelem. V. = Veszteség. E. - Eldöntetlen. 
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CLUDKÖZIMÉRKŐZÉS 

A Magy r Athletikai Club felső szent= 

margitszigeti diszpályáján az International 

Club de trance és a Magyar Athletikai 

Club íennisz csapaíai között 

1931. évi április hó 24, 25 és 26 án 
pénteken d. u. 3 órai, szombaton d. u. 

Vt4 órai, vasárnap d. u. 3 órai kezdettel 

Ezen mérkőzések keretében kerül sor a 

H.COCHET-HEHRLING DÉL A 
(francia) világbajnok, magyar bajnok 

küzdelemre. 

Francia részről résztvesznek: H. Cochet 

és P. Landony, magyar részről: Kehrling, 

Takáts és Gabrói 

T "p "p T̂ " , pénteken és szombaton 4.—, 
J ^ ^ 1 3._ é s l . _ pengő, vasárnap 
5.—, 4.— és 1.50 pengő. -- Jegyek elővételben a 
Magyar Athlétikai Club titkári hivatalában (III., 
Szt.=Margitsziget. Telefon: 204=13. sz.), valamint a 
Kertész és Weszely cégnél IV., Váci=utca 9. kaphatók. 
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Az idén első ízben kiírt férfi tennisz csapatbaj-
nokság mind gyorsabban halad a lebonyolítás 
felé, s midőn ezen sorok megjelennek, talán már 
ki is alakult a várható végeredmény. Az egyes 
kombinációkkal lapunk más helyén foglalkozunk, 
itt azonban reá szeretnénk világítani egy olyan 
kérdésre, ami nem fedi teljességgel nézetünket. 
Tesszük ezt különösen azért, mivel sokan rajtunk 
kívül állók sem tudnak a mostani beosztással 
egyetérteni. 

Az intézőbizottság által elfogadott mostani pon-
tozás alapján egy-egy mérkőzésen 4, 3, 2, 1, il-
letve 0 pont szerezhető. Értendő ezalatt, hogy egy 
csapatnak a másik elleni küzdelmében, a három 
férfi egyes és az egy fárfi páros mérkőzés külön-
külön nem bírnak döntő jelentőséggel, hanem az 
egész csapatbajnoki körmérkőzés végeredményé-
hez számítva, mutatják az összeredményt. Pl. a 
BEAC megnyeri a három egyes mérkőzését a BSE 
ellen, veszíti a férfi párost. A pontozás a csapat-
nak végső győzelmeként elért (a győzelemért 2 
pont, eldöntetlenért 1 pont) 2 nyert pont, a 0 
nyert pont ellen, helyett 3:1 lesz. Ez a pontozási 
rendszer végeredményben jutalmazza az abszolút 
vesztes csapatot is, ami által igen furcsa vég-
eredmények mutatkozhatnak. 

Ezek közül a legfurcsább azonban kétségkívül 
a legvilágosabb eset, ami előfordulhat a követ-
kező: 

Az egyik csapat nyolc mérkőzése közül vala-
mennyit megnyeri, azonban mindegyiket csak 
3:l-es pontaránnyal. 8X3=24, vagyis a körmér-
kőzés folyamán a végeredményben 24 pontot 
szerzett. Ugyanakkor egy másik csapat a nyok 
mérkőzése közül csak hetet nyer meg, valameny-
nyit 4:0 arányban, azonban az előbb említett csa-
pattól 3:l-re kikap. Számoljunk! A hét nyert mér-
kőzés után á 4 pont; 7X4=28+1 pont a vesztett 
mérkőzésen szerzett pontért = 29. Tehát a min-
den mérkőzését nyerő csapat huszonnégy pontjá-
val szemben ez a csapat veresége dacára is sze-
rezhet huszonkilenc pontot, s ezáltal nem keve-
sebb. mint 5 ponttal nyerheti a csapatbajnoksá-
got. 

TENNISZ c 
TEL.: 181-94 

IKKEK 
RAKETTJAVITÓMÜHELY 

M A U R E R I S T V Á N 
VI.. TERÉZ.KÖRUT 7. (ANDRÁSSY-UT SAROK) 

Előfordulhat azonban az is, hogy egy nap min-
den mérkőzését megnyerve, még az első három 
helyezett közé sem kerül, ha rossz a gemaránya. 
Lássuk: 
A. nyeri minden mérkőzését 

3:1 arányban 8 X 3 = 24 pont 
B. nyer öt mérkőzést 4:0 

arányban 5X4=20 
nyer egy mérkőzést 3:1 
arányban = 3 
eldöntetlen egy mérkőzés 
2:2 arányban = 2 
az l:3-ra vesztett mérkő-
zésből = 1 26 pont 

C. nyer hat mérkőzést 4:0 
arányban (1X4=24 
veszít hét mérkőzést l:3-ra - 2 26 pont 

D. nyer öt mérkőzést 4:0 
arányban =20 
eldöntetlen két mérkőzés 2 X 2 = 4 
veszít két mérkőzést l :3-ra2Xl= 2 26 pont 

D gémaránya ezenfelül jobb lehet, mint A.-é! 

Egy pillanatig sem vitatjuk, hogy a gyakorlat-
ban valószínű lenne egy ilyen ferde és furcsa vég-
eredmény kialakulása, azonban előfordulhat. 

Érdeklődtünk az intézőbizottság tagjainál, va-
lamint Arató Gézánál, a Nemzeti Sport kitűnő 
munkatársánál — kinek a csapatbajnokság új 
formájában való kiírásának nagy érdemei van-
nak. mivel ő készítette el az egész tervezetet — 
miért javasolta, illetve fogadták el ezt a ponto-
zási rendszert? 

Dr. Schréder László és Arató Géza egyöntetűen 
azt hangoztatják, hogy a jelenlegi pontozási rend-
szer feltétlenül megkívánja, hogy a csapat homo-
gén legyen. Az ő véleményük szerint így nem jut-
hat komoly szerephez egy olyan csapat, melynek 
csak két megfelelő erősségű játékosa van, míg a 
harmadik vesztett pontjaival —• dacára, hogy a 
csapat fordulóját már megnyerte — állandóan 
terheli az együttest. Másodsorban úgy vélik, így 
nehezebben kerülhető el egyik játékos a másikat, 
mi az erőlista összeállítása szempontjából lényeges. 

Mi a magunk részéről az első érvet bizonyos 
tekintetben elfogadjuk. A csapatok homogén vol-
tának szem eltőt tartása és annak jutalmazása 
ideálisnak látszik, azonban semmiesetre sem fo-
gadható el, ha szembeállítjuk vele azt a tényt, 
hogy a mostani pontozás alapján, a fentebb leve-
zetett épldák szerint elő fordulhat, miszerint egy 
csapat minden mérkőzését győzelemmel végigve-
rekedve, még sem nyeri meg a bajnokságot. A má-
sodikra vonatkozólag, ha valaki nem áll ki, úgy 
a rangsor összeállításánál szükség esetén vesztett 
mérkőzésnek számít. 

Az intézőbizottság egy másik tagja beszélgeté-
sünk folyamán belátta, hogy a pontozás a mai 
formájában nem helyes. Nézete szerint valószínű. 
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hogy a második csoport bajnokságait, valamint 
a női csapatbajnokságokat, már nem így fogják 
pontozni, sőt az sem lehetetlen, hogy esetleg a 
férfi csapatbajnokság pontozásának revíziójára is 
sor kerülhessen. 

Különben mint. értesültünk, lehetséges, hogy a 
tanács elé kerül a dolog, óvás, illetve fellebezés 
folytán. 

Megkérdeztünk ebben az ügyben még egy ten-
niszélettől távol álló, de mindennemű futballbaj-
noki táblázatban jártas, érdemes magyar sport-
embert, Minder Frigyest, a Labdarúgó Szövetség 
kapitányát, jelenlegi háznagyát. Ime a válasz: 

„Hogy egy csapat minden mérkőzését meg-
nyerje, s ennek dacára ne legyen bajnok? — na-
hát, ez olyan, mint a fából vaskarika!" 

A pontverseny állása a 7. forduló után az érvényes 
pontozás szerint: 

1. MAC I. 7 7 — — 48:5 24 
2. MAC 11. 6 3 — 3* 31:17 15 
3. MAC 111. 6 3 — 2 31:26 15 
4. BLKE 6 2 1 3* 31:22 13 
5. BBTE 6 4 — 2* 29:21 13 
6. UTE 6 3 2 • * 1 26 25 13 
7. BEAC 6 3 1 2* 28:25 12 
8. BSE 7 — 1 6 10:40 3 
9. BLTC 6 — — 6 4:48 0 

* A BEAC-BLKE, UTE—MAC II.. BBTE—BLKE é« 
MAC II.—BBTE mérkőzések egy-egy játszmája befejezetlen. 

A pontverseny állása a 7. forduló után 

a régi pontszámítás (2, 1, 0) szerint: 

1. MAC I. 7 7 — — 48: 5 14 

2. BBTE 6 4 — 2* 29: 21 8 

3. UTE 6 3 2 1* 26: 25 8 

4. MAC III. 6 3 1 2* 31 : : 26 7 

5. BEAC 6 3 1 2* 26: 25 7 

6. MAC II. 6 3 — 3* 31 : 17 6 

7. BLKE 6 2 1 3* 31 : 22 5 

8. BSE 7 — 1 6 10 : 49 1 

9. BLTC 6 — — 6 4 : 48 — 

M. Cs^hsil&wúhimi tMmgysiw ^mmmí&i, S%&w@tség 
<g.l&& wálmsiímányi ul&$<ge 

A március 29-én délelőtt megtartott első ren-
des közgyűlést követte délután a választmány 
első tanácskozása, amely három órától félhétig 
tartott. 

Az ülésen résztvettek: Bárczy Oszkár elnök, 
Székely Gy. Levente helyettes elnök, I. alelnök, 
Somogyi Andor alelnök, Jellinek Ernő főtitkár, 
Ádler László, Schultz Gyula, Goebel dr. 

Bárczy Oszkár elnököl és vezeti az ülés tárgy-
sorozatát, amely minden jelentősebb teendőre ki-
terjeszkedik. 

Elsőnek tárgyalják még a Szövetség keretén 
belül működő egyesületek és a Szövetség által 
a folyó évben rendezendő nemzetközi versenyek 
ügyét. Az eddigi bejelentések alapján: 

Pozsonvi TE nemzetközi versenye: júilus hó 
7—12-ig,' 

Budapestre és vidékre a legprímább mi» =1=^^=^^=^======^== 

nőségban, a legjutányosabb árhan szállít a • • • -

SALAK KERESKEDELMI ÉS SZÁLLÍTÁSI VÁLLALAT A 
BUDAPEST, VII.. DOHÁNY-U 59 + TEL J 428-64^^^ 

Ungvári AC nemzetközi versenye: július hó 
29—aug. 2-ig (25 éves jubiláris verseny), 

Lévai SE nemzetközi versenye: aug. 13—16. 
A „Csehszlovákiai Magyarok" bajnokságának 

megrendezését a Rimaszombati POS kérte a Ré-
vay serlegdöntővel egyetemben. A választmány 
döntése szerint a csapatbajnokságot kivéve telje-
síti a rimaszombatiak kérését, ha versenyüket jú-
lius hónapban megrendezik. A Szövetség nemzet-
közi versenye a szövetségi bajnokságokkal együt-
tesen legnagyobb valószínűség szerint Ótátrafüre-
den lesz, szeptember első felében. Szintén nem ho-
zott a választmány döntést a szövetségi junior-
bajnokságok ügyében, amelyet feltétlenül megren-
dezni óhajt. A nemzetközileg elfogadott korhatárt 
veszi át s így leányok rézsére 20, fiúknál 21 év-
ben állapítja meg az ifjúsági kort. Akik a folyó 
évben március 15-ig be nem töltötték az említett 
évszámot, indulhatnak a szövetségi juniorbajnok-
ságokban. 

Már a multévi tátrai versenyek alkalmával tar-
tott tennisz szakbizottsági üléseken szóba került 
a Révay-serleg szabályainak módosítása a rima-
szombatiak beadványa alapján. Pontról-pontra le-
tárgyalták az egész szabályzatot és azon az ál-
talános kívánalmaknak megfelelően több jelentős 
változást eszközöltek. Űgv ez, mint általában az 
ülés valamennyi határozata, egyhangúan ment 
végbe. A módosított szabályokat felterjesztik a 
CSI. L. T. A.-nak és valamennyi tagegyesületnek 
megküldik. A folyó évi fordulót már az új sza-
bályzat szerint fogják játszani. Azt is kimondotta 
a választmány, hogy a Révay serlegmérkőzéseken 
való indulás valamennyi tagegyesület részére kö-
telező . 

EXCELSIORJ 

VOROS SALAKOT 
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Kötelezővé teszi a Szövetség minden egyesület-
ben házibajnokságok, ifjúsági és 15 éven aluliak 
részére gyermekbajnokságok megrendezését. E 
versenyek minden évben augusztus hó 15-ig le-
bonyolitandók. A háziversenyen elért erősorrend, 
nyolc férfi és négy nő bejelentendő. 

A valásztmány felhívja az egyesületeket, hogy 
minél több clubközi, városközi stb. versenyt ren-
dezzenek. A nemzetközi versenyeket a prágai fő-
szövetség csökkenteni akarja, mert a tapasztalat 
azt mutatja, hogy ezek túlzásba vitele nem kívá-
natos. 

A Riseley serlegben szintén résztvesz a fiatal 
magyar szövetség. Tervbevették a zsupákkal 
szemben játszandó válogatott csapatversenyeket, 
sőt nemzetközi válogatott versenyeket is. 

A fegyelmi bizottságot is megalakították: Bár-
czy Oszkár. Székely Gy. Levente, Somogyi Andor, 
Hubert dr. és Drumár László lettek a tagjai. 

Minden egyesület jelöljön ki egy anyakönyv-
vezetőt az igazolások keresztülvitelére, amelyeket 
minden évben július 15-ig be kell terjeszteni. 

Hivatalos lapnak fogadják el a Pozsonyban. 
Niederhauser Károly szerkesztésében megjelenő 
„Képes Sportlapot", amely ezentúl „A Csehszlo-
vákiai Magyar Tennisz Szövetség" hivatalos lapja 
megjelölést címlapján viseli. Az összes tagegyesü-
letek kötelesek a hivatalos lapot megrendelni, az 
itt megjelenő értesítések kötelező erővel bírnak. 

A sajtó informálására, esetleges cikkek meg-
írására Székely Gy. Leventét és Jellinek Ernőt 
kérik fel. 

A hivatásos 
Bárczy elnök beszerzi az ajánlatokat. 

A választmány felszólítja az egyesületeket, 
hogy az ifjúság nevelésére különös gondot fordít-
son. A jobb játékosok közül mindennap egy-kettő 
tartson rendes gyakorló órát, amikor sorba ját-
szék 10—20 percet a jelentkezőkkel. A verseny-
játékosok részére a szükséghez képest állandóan 
fenntartandó 1-2 tréningpálya. A rossz bírásko-

oktatók szerződtetése ügyében 

TUNGSRAM 

dás kiküszöbölésére bírótanfolyamok rendezen-
dők. 

A választmány tagjai szövetségi igazolványt 
kapnak, amely minden versenyen való díjtalan 
belépésre jogosít. 

Utoljára tárgyalják a Slazenger és Dunlop cé-
gek labdaárajánlatát. Hosszas vita után úgy ha-
tároznak, hogy a folyó évben minden egyesület 
tetszése szerinti labdát használ, a szövetségi baj-
nokságokon használandó labda tekintetében pe-
dig megkérdik az összes tagegyesületeket. 

Bárczy elnök indítványára köszönetet szavaz-
nak Schultz Gyula vál. tagnak, aki a Szövetség 
levélpapírjait díjtalanul készítette el. Ezzel zárult 
az ülés. 

J f í h m%®lk m m@w<B§@.lhh ienniszvessmnyzőh 

sskih hiw£géá$©§ fáééh&h leti&ht 

A versenyzőgárda nagyrésze, mikor megúnja az 
amatörséget, hivatásos játékosnak csap fel. Külö-
nösen az újabb időben lett ez igen divatos. Ha a 
következő névsoron végignézünk, azt fogjuk 
látni, hogy egy kitűnő Davis Cup csapatot le-
hetne alakítani a volt amatőrökből. 

Amerika — mint mindenben — ezen a listán is 
vezet, mert ott profik lettek a nagyok közül: Til-
dén, Hunter, W. F. Johnson, Vincent Richards, 
Howard 0. Kinsey, Roland Roberts, Harvey 
Snodgrass, Walter Westbrook és a hölgyek közül 
Miss Mary K. Browne és Mrs. May Sutton Bondy. 

Anglia a következő, hol Berger ezredes, a volt 
hadseregi bajnok, E. A. Beamisch, F. C. Lowe, 

Major Rendall, valamint a hölgyek: Mrs. E. 
Thomson-Lawcombe, Mrs. Lambert Chambers ne-
veit találjuk. 

Németországban Demasius, Hannemann, Liidke 
és a hölgyek Frl. König, Frau Hemp és legújab-
ban Frl. Hoffmann. 

Franciaországban elsősorban is Lenglen nevét 
kell említenünk. Férfiak közül nevesebb csak Fe-
ret, aki már azonban újra amatőr. 

Ausztrália két nagyszerű névvel szerepel a lis-
tán: J. 0. Anderson és Pat O'Hara Wood. 

Magyarország Göncz Lajossal és Fittler Karnil-
lal szerepel a listán. 

Romániát Dörner László képviseli. 
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<Zennisz-&fcKÍ2,máho 

A Tennis und Golf című lapból. 

A tennisz mechanikáját kellene elsősorban 
mindenkinek ismernie, hogy helyesen építse és 
fejlessze ki játékát. Sajnos, ezen ismeret hiánya 
sok tehetséges játékosnál nagyon is észrevehető. 

* 

fajtái díszítések, amelyek csak a már kész házra 
teendők fel. * 

Az ütés leggyorsabb pillanata közvetlenül a 
labda elütése után van és sohasem előtte. Ezért 
fontos az ütő energikus áthúzása. 

* 

-

Vay báró és Gabrovitz tavaszi írainingje. 

A házat nem felülről kezdik építeni. A tenniszt 
is csak a következő sorrendű tanulással lehet he-
lyesen megtanulni: 1. Vorhand. 2. Backhand. 3. 
Adogatás. 4. Lob. 5. Vorhand wolley. 6. Back-
hand wolley. 7. Leütés. A nyesett labdák összes 

A kar és test minden mozgása az ütés irányát 
kell hogy kövesse. Minden oldalt vagy hátra el-
térő mozgás hátrányosan befolyásolja a labda ere-
jét és irányát. 

M is.mnís% míség púwiéi ülésé«&h 

Március 20-án tartották meg a nemzetközi ten-
niszszövetség évi gyűlését Párisban, 22 nemzet 
részvételével. Magyarországot Cindric Egon dr. 
követségi titkár képviselte. 

Űj tagul egy szavazattal Norvégiát vették fel a 
tagok sorába. 

Dél-Afrika és Olaszország kérték, hogy bajnok-
ságaikat nemzetközivé ismerjék ei. A szövetség 
nem engedélyezte ezt, de míg Dél-Afrika kérését 
alig pár szavazattal vetették el, addig Olaszország 
alig pár szavazatot kapott. Ebből látható, hogy 
még mindig az angol szászok tartják teljesen ha-
talmukban a szövetséget. 

A magyar szövetség hasonló tárgyú kérelmét 
nem tárgyalták, mert az későn érkezett. 

Dél-Afrika javaslatát a Davis Cup két éven-
ként való rendezése tárgyában nem tárgyalták 
érdemében. Ezt a javaslatot a wimbledoni ver-
seny alkalmával minden évben összehívott külön 
Davis Cup bizottság fogja tárgyalni. 

Az előjelekből ítélve, el fogják vetni a javas-
latot. 

Megállapították a nemzetközi versenyterminu-
sokat, amit lapunk más helyén közlünk. 

Az olimpiai részvétel ügyében azt határozták, 
hogy megvárják a nemzetközi olimpiai bizottság 
ezirányú érdeklődését s ha ilyen irányú kérdést 
intéznek a szövetséghez, akkor fogják azt tár-
gyalni. 

Más fontosabb pontja nem is volt a tanácsko-
zásnak. 
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» E G Y E S Ü L E T E I N K « 

Mátyásföldi Lawn Tennis Club. Alakult 1921 ben. Dis/.-
elnök: uzsoki vitéz báró Szurmay Sándor. Elnök: Si-
korszkv Titusz m. kir. vámszaki főtanácsos. Ügyv. al 
elnök: ifj. Herzum János, értékpapirkereskedö. Titkár: 
dr. Janczer Lajos háztulajdonos. Pénztáros: Rónai János 
magántisztviselő. 

Az előnyösen ismert pestkörnyéki nyaralóhely nya-
raló társadalma alapította ezt az egyik legifjabb tennisz-
egyesületet. Tíz éves fennállása alatt nem volt stagnálás 
ós egyre erősödött és fejlődött. Növekedett a tenni <ező, 
versenyző gárdája és a tíz éves sportmultjuk koronája-
ként center courttal és a modern kultúrember követel-
ményeinek megfelelően modern öt clubhelyiséggei lepte 
meg a híveit. 

Az egyesület tulajdonképpen folyománya a Mátyás-

M E G N Y Í L T 

A LEGMODERNEBB FELSZERELÉSŰ 

LIPÓTVÁROSI SPORTTELEP 
V.. POZSONYI .UT 15. (SZIGET.U. SAROK) 

1 5 
versenyméretű 

lenniszpátya. 

M E L E G Z U H A N Y O K ! 

O L C S Ó B É R L E T E K ! 

A székesfehérvári K. b. clubháza. 

földi Ifjúsági Egyesületnek, amely már 1907-ben terjesz-
tette a sportunkat — tudjuk meg informátorunktól, c 
club lelkes titkárától, dr. Janczer Lajostól. Méray-Hor-
váth Opikát is versenyzőjének tudhatta az egyesület. 

Halljuk csak a további tudósítást: 
A club az 1923. évben belépett a Szövetségbe s ott 

tevékeny szerepet töltött be. Tagjainak száma 200. Iga-
zolt versenyjátékos: 38. A club nyolc modern vörös-

TENNISZPALYA HENGERLŐK 
KÉZI VONTATÁSRA. VÍZZEL VAGY E 

HOMOKKAL TÖLTHETŐK. LEG-

OLCSÓBBAN BESZEREZHETŐK ! 

WOIIN A. M. RT-IMÁL, DUDAPEST, VÁCI-UT 39 
TELEFON: AlilOriAIA 922-18. 

salakú versenypályával rendelkezik. 1930. évben a club 
elérte maga elé tűzött két legnagyobb célját. 1030 ju-
nius 29-én avatta fel vitéz dr. József Ferenc királyi 
herceg jelenlétében modern clubházát, melyet 35.000 P 
költséggel építtetett. Ez évben nyerte meg az egyesület 
a lord Rothermere által adományozott örökös vándor-
dijat. a vidéki kupát, s ezzel Magyarország vidéki csa-
patainak legjobbja lett. 

Az egyesület megnyerte a pestkerület bajnokságát. A 
versenyzői közül Adler Egon. dr. Herzum Alfonz Rónai 
János, Balogh Ferencné, Tóth Maca és dr. Szaplonczay 
Ferencné az erőlista I. osztályában szerepelnek. Szemeti 
Béla. szövetségi jegyző által készített ..Mult év számok-
ban" cikken is Rónai János negyedik a munkastatiszti-
kában. 

A club minden évben rendez egy nagy és sikerekben 
gazdag nemzetközi tenniszversenyt és több club- és csa-
patversenyt. 

Házi rangsoruk a következő: Hölgyek: Balogliné, Tóth 
Maca, Zupka Lajosné, dr. Szaplonczayné, Barber Mfiry. 
Backné, Herzumné, Sikorszkv Tiklv. Urak: Adler Egon. 
dr. Herzum Alfonz. Rónai János. Strasser. Wilczek, Jan-
czer, Herzum. Székelv. Ricoll és Back. 

* 

Zománcozott kék-fehér színben T. S. C. monogramul, 
bányászkalapácsai, ez a jelvénye a Tatabányai Sporl 
Clubnak, amelyet 1910-ben alapítottak. 

Saját pályával nem rendelkezik és az ottani tiszti-
kaszinónak négy pályáján űzik a soptrszerü tenniszt. 

Hisszük és merjiiik remélni, hogy a sok akadályokba 
ütköző tenniszezési lehetőségek nem csökkentik az il-
lusztris vezetőség munkakedvét és a csekély, de lelkes 
tenniszgárda fejlődését. Elnöke az egyesületnek vitéz 
Farkasdv József bányafőmérnök. Főtitkár : Herbent La-
jas. Szakosztályvezető Sándor Béla. 

Talán itt mondunk köszönetet Jamrisska Károlynak, 
hogy volt szíves vállalni a tudósítását lapunknak. Sze-
retnők. ha fáradságot venne magának egy levél meg-
írására és érintkezésbe lépne velünk a helyi viszonyok 
ismertetését illetőleg. Talán fokozódhatna a tennis/.élet. 
az egyébként nagyszerű sportvárosbanV 

Megkülönböztetett tisztelettel írjuk le a lelkes tennisz-
gárda névsorát, arra kérve őket, hogy bízzanak maguk-
ban és fejlesszék a tenniszt és meg lesz annak a gyü-
mölcse. Sándor Béla, Jamrisska Sámuel, dr. Horváth 
Elek. dr. Horváth Elekné, dr. Cserminge Alfréd, Beve-
laqua Jolán. Fritz Istvánné, Pásztó Mária. Leskó Béláné. 
Jereb Mária. Jamrisska Károly és dr. Szutrényi Antal. 

• 

A Budapesti Torna Club (1885) a magyar sport ősko-
rának büszke képviselője. Százával aratta dicsőségét és 
százával hódította meg a konzervatív magyarokat a 
sportra. Nagy és komoly bajnokokat adott a magyar 
sportnak, még a tenniszsportnak is és ma — oly szo-
morú ezt leirni — megszűnt sporttényező lenni. A kö-
zöny. az anyagiasság elsöpörte. Elsöpörte az irigység, 
az áskálódás, de csak azok számára, akik nem tudnak 
felülemelkedni a hétköznapiasságon. A mai BTC-nek 
nyolc kedvtelésből játszó tenniszezője van és annak a 
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nyolcnak sincs pályája és szétszórtan vagy bérpályáu 
jáiszva tartják fenn pislákoló lángját az uri gondoiko-
dásu sportnak. Mint az űzött vad, úgy a BTC is meg-
bújt egy kuckóban és ebben a kuckóban, a tornában erő-
síti magát, hogy ha elérkezettnek látja az időt, újra 
síkraszálljon visszaszerezni régi jó hírnevét. 

Elnök: gr. Teleki Sándor földbirtokos. Főtitkár: Soós 
Géza rendőrtisztviselő és dr. Milovanovich Vidor intéző 
a vezetőség. 

* 

A csonka Haza egyik legszebb és egyre ismertebb 

zők száma, akik igen jó játékerőt képviselnek, bár 
egyelőre a másodosztályban. Hisszük, hogy Burger Fe-
renc mester szakavatott keze továbbfejleszti képességei-
ket. 

Ez évben már két országos versenyt szándékoznak 
rendezni. Fix dátummal ezidőszerint nem rendelkeznek. 

Az illusztris sportvezér. Bríill Alfréd az egyesület el-
nöke. Szakosztályi elnök báró Kohner István.'bankigaz-
gató. szakosztályvezető Soor Imre gyárigazgató, helyet-
tese Lóránt Endre malomigazgató, házjiagv: Horn Mi-
hály kereskedő, főtitkár: Fabriczkv Imre gyáros, kapi-

A mátyásföldi L. T. C. clubháza. 

fürdővárosában, Kőszegen, a Kőszegi Sport Egyletnek 
három pályája van. Az egyesület mintegy ötven játékost 
ölel fel. A minden évben megrendezett Kőszeg város 
bajnokságain kívül klubközi mérkőzéseket a környék-
beli városokkal rendez a versenyzői fejlődésére a club. 
Az egyesület a vasmegyei tenniszsportban szép eredmé-
nyeket ért el. Hölgyjátékosai köziil 1930jban Málnámé 
Deák Anna a dunáintúli kerületi bajnokságban a női 
egyesben első lett. Az országos vidéki bajnokságban 
Surgoth Erzsébet és Récsey Rózsi után harmadik lett. 
Báró Hauptnéval a női párosban a második helyen vé-
geztek. Az ifjúsági versenyben Szovják Eta első lett. 
Az idei városi bajnokság rekoKinevezéssel, hatvanöt ne-
vezéssel indul. 

Elnöke az egyesületnek Jambrits Lajos polgármester. 
Ügyvezető elnök: vitéz Szabadvárv Ferenc gyáros. Mol-
nár József állampénztári tiszt. 1912-ben alakult a club 
es jelvénye Kőszeg város címere kék-sárga alapon. A 
Szövetségnek négy éve tagja. A rangsort alább közöljük. 
Hölgyek: Molnárné Deák Anna. Lidák Jánosné és Szov-
ják Eta. Urak: Hennel László. Fejér Ernő, Somló Berta-
la n.Molnár József. Hidvéghv Sándor, vitéz Szabadváry 
Ferenc, Morvav Károly, dr. PalLner József, Lidák János. 
Szovják Imre és Paár István. 

A tudósítást vitéz Szabadváry Ferenc volt szíves ren-
"delkezésiinkre bocsájtani. 

* 

Sportszerető áldozatkészségről tett tanúságot a Ma-
gyar Testgyakorlók Köre tenniszszakosztálya. Az éveken 
keresztül stagnáló tenníszüket sikerült a fejlődés útjára 
terelni. Külön váltak az egyesülettől, nagy áldozattal 
telket vásároltak és azon pompás, uj és minden kultúr-
igénvt kielégítő klubházat építettek. Kilenc pálya áll a 
mintegy kettőszáztíz clubtag részére. Harminc a verseny-

tány: Grünfeld Sándor kereskedő ós pénztáros: Kálmán 
Lajos tisztviselő. 

Rangsoruk: Hölgyek: Zeller Ena, Hegedűs Jozefin. Dé-
nes Magda. Kelemen Magda. Markovieziné Basch Gizella 
mult évi amerikai tartózkodása miatt nem rangsorolt. 
Urak: Faragó György, Grünfeld Sándor, Hoffmann Imre. 
Miklós Bélai Majoros István, Vadász László, Molnár Fe-
renc és Györgv Bandi. 

* 

Lipótvárosi Sporttelep (V., Pozsonyi út 15.) elnevezés 
alatt tizenöt új vörössalak pályával növekedett a fővá-
rosban a tenniszpályák száma. Ott, ahol négy héttel ez-
előtt még harmincnyolc lakásos ház állt, a sport vonult 
be. Remekbe szabott clubházszerű öltöző a legjobb be-
nyomást kelti az érkezőben. Szükségtelen megemlékez-

Magyar Orsz. Lawn-Tennisz-Szövetség 

hivatalos versenyszabályai, 

Alapszabályok, Jogszabályok, 

Versenyszabályok. 

Kerületi szervezeti szabályok, Fegyelmi rendel-
kezések, Gazdasági bizottság ügyrendje, Útmu-
tatás pályabírók részére, Tenniszpályák építése, 
Vasúti kedvezményre vonatkozó utasítás. Egye-
sületi alapszabály, Egyesületi házirendszabályok 

OPENGŐ 
Megrendelhető KERTÉSZ TÓDOR ÉS WESZELY 

ISTVÁN RT. BUDAPEST, IV., VÁCI-UTCA 9. SZ 
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nüri-k ezek után. hogy a mosdóhelyiségek hideg-meleg 
vízszolgáltatással vannak ellátva. A sporttelep több club 
otthonává lett. ugyanis az Általános Takarékpénztár, a 
Shell kőolaj és a Lipótvárosi Polgári Kaszinó tennisz-
szakosztálya bérelt megfelelő szánni pályát játékosai 
részére. 

Ismerve a vezetőség agilitását, a Lipótvárosi Sport-
telep rövidesen kedvenc helye lesz a -tenniszsport ért ra-
jongó Lipótvárosnak. 

A Pápai 5. E. háza 

Sajnálattal nélkülözzük az alábbi egyesületek vála-
szait. Kérjük, a mihamarább) szíves értesítésüket. 

Budafoki Ifjúsági Kör (Mukk József), Bihari Tennis-
és Vívó Egylet (Nyiry István). Budapesti Sport Egylet 
(dr. Gallmer Ferenc). Budapesti Budai Torna Egylet <vi 
téz Szánt-hó László), Budapesti Lawn Tennisz Club. Bu-
dapesti Vízmüvek Sportegyesülete (Haberern György), 
Balatonlellei Gyógyfürdő Egyesület (izeri Izsák Gyula). 
Csabai Athletikai Club (Sze'iler Ferenc dr.), Debreceni 
Torna Egylet (Gutfreund Sándor dr.), Debreceni Katona 
tiszti Lawn Tenniszkör (Tamássy főhadnagy). Debreceni 
Gazdasági Akadémia Sportegylet, Debreceni Vasutas 
Sport Club (vitéz Tóth Ferenc), Diósgyőri Athletikai 
Club (Takács Mihály). Dorogi Athletikai Club, Duna 
Sport Club (Schiok László dr.), Ferencvárosi Torna 
Club, Ganzgyári Torna Egylet (Avar István), Gödöllői 
Move Sport Egylet (Szentgály Dániel), Győri Csónakázó 
Egylet, Gyöngyösi Athletikai Club. Gyöngyösi Keres-
kedelmi Kör (Neuwirth Aladár), Gyulai Athlétikai Club 
(Csonth László dr.), III . ker. Torna'és Vívó Egylet (Bee. 
János dr.), Hajdúböszörmnéyi Law.n Tennisz Társaság 
(Sembery Miklós dr.). Hajdúnánási Tennisz Társaság 
(ifj. Csuka Lajos dr.). Hungária Közművelődési Egylet. 
Hunnia Csónakázó Egylet (Planer Zoltán), Kaposvári 
Turul Sport Egylet (Bakay Árpád), Kaposvári Tennis 
es Vívó Egylet (Grünwald Béla), Kaposvári Rákóczi 
Sport Club (Németh Kálmán). Karcagi Move Sport Egv-
nis Club (Timár Béla). Óbudai Move Torna Egylet (Hof-
fer Alfréd). Orosházai Tennis Club (Szenttornyai György 
dr.). Pápai Sportegyesület (Barcsv Ferenc), Pápai Foot-
ball Club (Kardos' Henrik). Pécsi Egyetemi Athletikai 
Club (Molnár Gábor dr.), Pénzintézeti Sportegyeletek 
Ligája (Polinszky Gyula dr.), Rákosszentmihályi Test-
edzők Köre. Rendőrtiszti Athlétikai Club (dr. Hegyi 
Sándor), Rózsadombi Lawn Tennis Club (Petri Lajos), 
Salgótarjáni Vívó Egylet (farádi Veres Zoltán). Sátor 
aljaújhelyi Athlétikai Club (Eperjessv Zoltán), Soproni 
Lawn Tennisz Club (Cora János dr.), Soproni Korcso-
lyázó Egylet (Tébry Mihály), Soproni Főiskolai Athléti-
kai és Football Club, Soproni Vasutas Sport Egylet 
(Richter János), Spárta Athlétikai Club (Berényi Manó). 
Szarvasi Turul Sporegylet (vitéz Haviár Gyula. Szegedi 
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Tennis Club (Jókav Ferenc), Szegedi Testgyakorlók 
Köre (Lukhamp Miklós dr.), Szentesi Torna Egylet 
vürovbáczky Kálmán dr), Szerencsi Tennisz Egylet (vi-
téz Fiizesséry Sándor), Székesfehérvári Polgári Lövölde. 
Szigetvári Athlétikai Club (Lőwy Imre), Szonibathelvi 
flulO TOV wJ.itíAomvx '(OUMOJ uaqiv) jjodg 
vKellner Ferenc), X. ker .Sport Club (Boda István), To-
kaji Tennis Egylet. Törökszentmiklósi Move Sport Egv-
ie( tB. Kiss Márton) llnio Lawn Tennis Club. Újpesti 
Torna Egylet (Lainer Ferenc). Űjpest-Rákospalotai Ath-
létikai Club (Fodor Gyula). Űjszegedi Lawn Tennis Egy-
let (Bethlenfalvi Gergely István), Kitartás Egyetemi 
Athletikai Club. Szeged (dr. Csermák Ernő), Krisztina-
városi Sport Club (Kemény Zoltán dr.), Ludovika Aka-
démia Sport Egylete (vitéz Pál Imre alezredes), Magyar 
Athlétikai Club. MÁV Tiszti Kaszinó, Szolnok: Move Egri 
Sport Egylet (Galacz Tibor dr.). Move Nagykőrösi Torna 
és Vívó Egylet (Gál Dezső), Move Nógrádmegyei Fő-
osztály. Move Veszprémi Sport Egylet, Miskolczi Korcso-
lyázó és Tenniszező Egylet (Kadó Sándor), Miskolci 
Athletikai Kör Tenniszaszoksztálya (Hönig Vilmos ezre-
des), Nagykanizsai Zrinyi Torna Egylet (Makó Gábor 
dr.), Nagykun Sport Liga (Csókav István földibrtokos), 
Nagytétényi Sport Egyesület (Foidl Elemér), Magyar 
Nemzeti Bank Tisztviselőinek Sportegyesülete (Áts 
László dr.). Nemzeti Hajós Egylet, Nyíregyházai Torna 
és Vívóegylet (Reőczey Géza), Nyíregyházai Lawn Ten-
let (Bloch János), Üllői Lawn Tennis Club (Mellis István 
dr.), Vasgyári Tiszti Kaszinó (Kováts Antal dr.). Váci 
Lövöldöző Egylet (Szijjártó János), Vívó és Athlétikai 
Club Tenniszszakosztálva (Goldmann Ferenc), Zalaeger-
szegi Torna Egylet. 

Újból tisztelettel kérjük a felsorolt egyesületeket, 
könnyítsék meg munkánkat és válaszolják meg decem-
beri körkérdéseinket, hogy mihamarabb megismertessük 
a szépen fejlődő magyar tennisztábort egymással. 

* 

Felhívás. 

Mindazok az Egyesületek tekintetes vezetőségei, akik 
még ezidőszerint 

kérdőíveinket 

kitöltve nem küldöttek vissza, sürgősen azt címünkre 
megküldeni szíveskedjenek. Az ,.Egyesületeink" cikk 
sorozata további közlése végett. 

CIKKEK NAGY TÁLASZTÉKBAN 

P A N N Ó N I A G U M M I K E R E S K E D E L M I R-T . 
BUDAPEST, VI., VILMOS CSÁ5ZÁR.UT 15. TELEFON: 268-54. 
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N E M Z E T K Ö Z I V E R S E N Y N A P T Á R 

Április 19—26. Görög bajnokságok (Athén. 
Április 27—május 2. Anglia ..Hard Court" bajnokságok 

(Bournemouth). 
Május 3—10. Ausztria bajnoksága (Wien). 
Május 5. Davis Cup I. forduló zárlata. 
Május 5—12. Olaszország bajnokságai (Milánó). 
Május 14—17. Belga bajnokságok (Bruxelles). 
Május 17. Davis Cup II. forduló zárlata. 
Május 17—31. Francia bajnokságok (Auteuil). 
Június 8. Davis Cup III. forduló zárlata. 
Június 8—14. Cseh bajnokságok (Praha). 
Június 1!). Davis Cup IV. forduló zárlata. 
Június 22—július 4. Anglia fii pályabajnokságai (Wim-

bledon). 

H Í R E K 
Április 20-án kezdődik az ifjúsági kurzus válogatása 

a MAC pályán. Egyszázhetven jelentkező van. 22-n a 
BLKE-n. 27-en BSE pályára beosztottakat válogatják. 

* 

Férfi nemzeti bajnokságok új terminusa június 15— 

— 1 

* 

Drjetoniszkyt. Ferenczyt és Adlert küldi a Szövet-
ség ki a Wiener Akad. SpV. főiskolai versenyére. 

* 

Weiner Béla. a jó képességű MAC-tenniszező. a BSE-be 
lépett be. Itt mint éljátékos sokat lendíthet az igjn 
szimpátikus fővárosi egyesületen. 

KÜLFÖLDI HÍREK 

Cannes L. T. C. versenyének végeredményei: 
Férfi egyes: Rogers—Aeschlimann 1:6, 6:2, 4:6, 6:1. 

9:7. Női egyes elődöntő és döntő: Mlle Payot— Miss Tho-
mas 5:7. 6:1. 7:5: Mrs. Satterthwaite—Mlle. Adamoff '1:2. 
7:5; Mrs. Satterthwaite—Mlle Payot 6:2, 6:0. Férfi páros: 
Rogers. Hillyard—Chiesa, Aeschlimann 10:8. 6:4. 9:7. Női 
páros: Miss Ryan, Frl. Aussem—Mrs. Satterthwaite. Miss 
Thomas 6:0, 6:3. Vegyes páros: Mlle. Payot. Aeschli-
mann—Mlle Belliad. Holmes 6:2, 4:6, 6:2. 

* 

René Lacoste és Jacques Brugnon. akik mint ismere-
tes, egyszerre vetették magukat vakbéloperáció alá. gyó-
gyultan hagyták el a kórházat. 

* 

Frl. Hoffmamn, a kiváló német hölgyjátékos, nálunk 
is járt tenniszstar, professzionista lett és a Hamburg 
Tennis Guild trénere lett. 

* 

Vincent Richards, a kiváló amerikai profijátékos. 
5000 dollár ellenében aláirta a szerződését a Tildén ten-
nisz társulatának. 

* 

A Zürichben megjelenő ..Sport" szerűit. Európa tizen-
öt legjobb hölgy- és urjátékosai a következők: 1. Frl. 
C. Aussem. 2. Mme. Mathieu. 3. Mrs. P. Holcarft-Watson. 
4. Miss B. Nuthall 5. Senorita de Alvarez. 6. Miss P. 
Mudford. 7. Miss J. C. Ridley. 8. Frl. Krahwinkel. 9. Mrs. 
Pittman. 10. Miss .1. Foy. i l . Mlle. .1. Sigart. 12. Mlle. 
Pavot. 13. Mlle. I. Adamoff. 14. Frau Friedleben. 15. 
Frau Neufeld. Urak: 1. H. Cochet. 2. J. Borotra, 3. II. L. 
de Morpurgo. 4. C. Boussus. 5. H. W. Austin. 6. R. Men-
zel. 7. H. Timmer. 8. J. C. Gregory. 9. J. Brugnon. 10: 
II. G. v. Lee. 11. G. de Stefani. 12. F. Matejka. 13. 
D. Preunzl4. E. du Plaix. 15. B. de Kehrling. 

Minden kommentár nélkül. 

Július 5—12. Holland bajnokságok (Nordwijk). 
Július 12. Davis Cup Európa zónadöntő. 
Július 17., 18., 19. Davis Cup zónadöntő. 
Július 20—25. Ír bajnokságok (Dublin). 
Július 24., 25.. 26. Davis Cup döntő (Paris). 
Augusztus 2—9. Német bajnokságok (Hamburg). 
Augusztus 17—22. Egvesült-Államok női bajnokságai 

(Forest Hill). 
Augusztus 24—29. Egvesült-Államok férfi- és vegyes 

páros bajnokságai (Chestnut Hill). 
Szeptember 1—8. Magyar bajnokságok (Budapest). 
Szeptember 5—12. Egvesült-Államok férfi egyes baj-

noksága (Forest Hill). 
Szeptember 14—20. Svájc bajnokságai (Montreux). 
Szeptember 15—22. Argentína bajnokságai. 

Tripoliban (Olaszország) a férfi egyest de Stefani 
nyerte del Bono előtt. Score 6:3. 6:4. 4:6. 6:3. A férfi pá-
rost de Stefani nyeri szintén del Bonoval Serventi es 
Bonzi előtt 2:6. 6:0, 7:5. 6:4 arányban. 

* 

J.Doeg győzött Bermuda szigetek bajnokságában 
Berkeley Bell ellen 6:4. 2:6. 6:1. 6:3-ra. Női egyes nagy 
meglepetése, hogy Miss Marjorie Morrill 6:8, 2:6 arány-
ban kikapott Sarah Palfrev-től. a tavaly feltűnt fiatal 
játékosnőtől. 

Monaco bajnokságainak, melyet Nice-ben tartottak, 
végeredményei a következők: Férfi egyes: Aslangul— 
Worm 3:6. 6:4, 6:2, 7:5; Aeschlimann—Schaffer 3:6. 6:1. 
6:1. 6:4. Döntő: Aslangul—Aeschlimann 0:6. 2:6. 6:3. 
6:3. 6:2. Az idén pompásan szereplő svájci bajnok vere-
sége a döntőben meglepetés. A női egyes nyolcainak 
eredményét is közöljük, igen érdekes eredményei miatt. 
Mme. Mathieu—Mrs. Haycraft 6:0. 6:4: Mlle Adamoff— 
Miss Thomas 6:3. 6:1: Mlle. Pavot—Miss Heelev 6:0, 6:1: 
Miss Nuthall—Mlle. Berthet 6:4, 6:4. Elődöntő Mme. Ma-
thieu—Mlle. Payot 7:5, 6:2; Miss Nuthall—Mlle. Adamoff 
6:0. 6:0. Döntő: Miss Nuthall—Mme. Mathieu 6:0. 3:(>. 
8:6. Férfi páros: Hillyard. Aeschlimann—Tloczvnski. 
Grahn 6:4. 8:6: Schaffer, Kukuljevic 6:2. 6:1. 6:0. — Női 
páros: Miss Ryan. Frl. Aussem—Mme. Mathieu. Mlle. 
Adamoff 6:1, 6:3: Mrs. Satterthwaite. Miss Thomas—Miss 
Nuthall, Miss Heeley 6:3, 6:2; Miss Ryan. Frl. Aussem— 
Mrs. Satterthwaite. Miss Thomas 6:2, 6:4. -— Vegyes pá-
ros: Miss Nuthall. Schaffer—Frl. Aussem. Martino 6:3. 
6:4: Mme. Mathieu. Leseur—Mlle. Payot. Aeschlimman 
6:3. 6:2: Mme. Mathieu. Leseur—Miss Nuthall-Srhaffer 
6:2. 6:2. 

* 

Moncean Club. Paris, fedettpályamérkozések során 
Cochet győz Féret-vel az oldalán Laurent, Thurnevssen 
ellen a férfipáros döntőben 6:2. 3:6. 6:l-re. Vegyes páros-
ban Mlle. Rosambert-rel a döntőben Mlle. Gallay, Thur-
nevssen ellen győznek 3:6. 6:1. 6:5-re. 

* 

Az angol tenniszszövetség összeállította a válogatott 
keretet, mely kereten belül rendszeres tréningmérkőzé-
seket játszat a válogatottakkal. Hiányzik a keretből dr. 
Gregory és Lee neve (Elfoglaltságuk nem engedi meg 
a rendszeres munkát.) 

* 

A London—Páris válogatott fedettpálya mérkőzést, 
mely a soron a 16-ik volt, London csapata nyerte 14:7 
arányban. Részletes eredménvek: Austin—Buzelet 6:3. 
6:4. 6:1; —Rodel 6:1. 6:2, 6:3; Perrv—Rodel 6:3. 6:3, 
6:4: —Buzelet 1:6. 6:4. 6:0. 6:3: Kingsley—Lesueur 6:3. 
6:4. 6:1: —Féret 2:6. 3:6. 6:8: Olliff—Féret 2:6, 0:6. 
0:6: Higgs—Lesueur 6:3. 3:6. 6:1. 6:2; Powell—Bemard 
2:6. 6:4, 6:2. 6:1: —Goldschmidt 5:7. 2:6, 8:6. 5:7: Pe-
ters— Goldschmiedt 7:5. 2:6. 5:7. 2:6: —Bemard 6:4. 
8:6. 5:7. 1:6. 7:9. — Párosok: Austin. Kingsley—Bu-
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zelet, Glasser 8:6, 4:6, 6:4. 7:5; —Féret, Rodel 7:5, 6:2. 
6:1; —'Bernardt, Lesueur 6:4, 6:3, 6:2: Perry, Avory— 
Féret, Goldschmiedt. 6:3. 6:1. 7:5: —Bern ad. Lesueur 
6:4, 6:3. 6:4; —Buzelet. Glasser 6:4, 11:9. 3:6. 11:9; 
Higgs, Peters—Buzelet, Glasser 5:7, 2:6. 2:6; —Féret. 
Goldschmiedt 6:2. 4:6. 6:3. 6:3: —Lesueur. Bemard 6:3. 
6:8. 2:6. 2:6. 

* 

Dél-Afrika bajnokságainak végeredményei: 
Férfi egyes: Raymond—Bertram 6:3, 4:6. 6:4. 6:2 

(Bertram liusz éves transvaali játékos, a délafrikaiak 
sokat remélnek tőle). — Női egyes: Miss Heine—Miss 
Ruth Miller (hetedik helyezet) 6:3, 6:3. — Férfi páros-
ban Kirby, Farquharson győz. — Vegyes párosban: 
Miss Miller, Lowe—Miss Heine, Farquharson 6:4, 6:2! 

Franciaország—Északamerikai Egvesült-Államok 3:2. 
Davis Cup rendszer szerint játszotta a két csapat az 

országaik közötti fedettpálya mérkőzést. Seventh Regi-
ment Arinory, Newvork pálya volt az összecsapás szín-
helye. Az amerikaiaknak az a rettenetes nagy vágya-
kozása, hogy a Davis Cup-öt visszaszerezze, ina már 
nem utópisztikus. Borotra. a többszörös amerikai fedett-
pályabajnok, röviddel a bajnokság után vereséget 
szenvedett, a nagy amerikai reménységtől. F. X. Shields-
től. Boussusnek is meg kellett hajolnia előtte. A páro-
son múló mérkőzést az amerikaiak eltaktikázták. Az 
összeszokott Allisson, van Rvn párt elválasztották és 
Lott-tal cserélték fel Alison-t. B. Bell-nek három match-
labdája volt Boussus ellen, két nyert szettel és a fran-
cia gyözniakarás győzött öt elkeseredett szetben. A 
párost megelőzően Landry és Doeg bemutató mérkőzést 
játszott. Győzött. Landry, a minden fedettpálya tréning 
nélkül kiálló Doeg ellen 7:5, 6:1. 

Részletes eredmény: 

J . Borotra—F. X. Shields 5:7. 1:6, 3:6; C. Boussus— 
B. Bell 5:7. 5:7, 7:5, 6:3, 6:2. — J. Borotra, C. Boussus— 
G. M. Lott. J . van Rvn 7:5, 6:4. 6:4; .1. Borotra—B. Bell 
6:3. 6:3. 8:10. 8:6: C. Boussus—F. X. Shields 5:7. 1:6. 1:6. 

* 

Beau Site L. T. C. versenyen má rrésztvettek Japán 
Davis Cup emberei is. Egyelőre csak Satoh testvérek 
érkeztek meg. Már is szép sikerrel. H. Satoh a döntő-
ben Rogers-t veri 3:6, 6:4, 6:1. 8:6-ra. Női egyes elő-
döntőben Frl. Aussem legyőzte Mrs. Satterthwaite-t 6:1. 
6:0 arányban: Mlle Payot—Mme. Nicolopoulo 6:4, 2:6. 
6:4. — Férfi páros elődöntő: H. és I. Satoh—Rogers. 
du Plaix 6:4, 7:5; Menzel. Haensch—gr. Salm. Haberl 
6:2, 3:6, 6:3: Satoh testvérek—-Menzel, Haensch 6:1, 
6:4. 6:4. — Női páros: Miss Ryan. Frl. Aussem—Miss 

Satterthwaite, Miss Thomas 6:0. 6:2. — Vegyes páros: 

* 

F. C. Lyon—Uhlenhorster Klipper 4:3. 
Eredmények: Cochet—dr. Dessart 6:3. 2:6, 6:2; Ber-

nard—Uthmöller 6:3. 6:2; Mlle. Barbier—Frl. Hoffmann 
6:3. 6:1; Mlle. Gallay—Frl. Lorentz 7:5, 7:9, 4:6; Mlle. 
Barbier, Cochet—-Frl. Hoffmann. dr. Dessart 7:9. 6:3. 
6:8;M!le. Gallay, Bemard—Frl. Lorent. Eberstein 6:4. 
6:2: Cochet. Bemard—dr. Dessart. Mackenthun 2:6. 3:6. 

* 

Tildén legújabb eredményei. San Franciscóban Til-
dén—Kozeluh 7:5. 6:3. 3:6.' 6:3; Kozeluh—Tildén 4:6. 
6:3. 7:5, 6:2. 

* 

A Kattovici Sport Club Pogon, Kattovic 
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Dánia fedettpálva bajnokságának végeredménye: 
Féri egyes: Cochet—Ulrich 2:6. 6:0. 6:4, 8:6. — Női 

egyes: Mlle. Gallay—Frau Dam 6:4, 3:6. 6:4. — Férfi 
páros: Gleerap, Henriksen—Winther. Ulrich 3:6, 2:6. 
6:2, 6:3, 8:6. — Vegyes páros: Mlle. Barbier, Cochet— 
Mlle. Gallay. Bemard 4:6, 6:2, 6:2. — Női páros: Mlle. 
Gallay. Barbier—Frl. Dam. Frl. Stöckel 6:0. 6:2. 

DAVIS CUP HÍREK 

Monaco Davis Cup csapata Anglia ellen a következő: 
Landau. Gallépe és Renard. 

* 

Az Egyesült-Államok tenniszszövetsóge az alábbi kere-
tet állította össze a Davis Cup tréningre. W. Allison, 
G. M. Lott, J . vilin Ryn, G. G. Wangin, F. X. Shields 
S. B. Wood és Sutter. Amerika újdonsült bajnokát, ké-
relmére — erős üzleti elfoglaltság — nem jelölték a ke-
retben. Érdemes megemlíteni, hogy az első négy ember 

30 év alatt van és az utolsó három 20 év alatt. 
* 

Svájc—Írország mérkőzés színhelye Montreux. május 

1., 2. és 3-án. 
* 

Görögország—Ausztria küzdelme Athénben lesz ápri-
lis 16., 17. és 18-án. 

* 

Jugoszláv—japán match Zágrábban lesz, május 8.. 9. 

és 10-én. 
* 

Düsseldorfban játszák a Dél-Afrika—Németország for-
dulót május 1., 2. és 3-án. 

* 

Mexikó csapata USA ellen: Riardo Tapia, Alfonso 
Unda, Manuel Llano, Mariano Lozano. 

* 

Argentína a Délamerikai zónában 5:0-ra győzött Para-
guay ellen. 

* 

A Délamerikai zóna két mérkőzésének eredményei: 

Argentina—Paraguay 5:0. Del Cactillo—Cusmanich 

6:3, 6:0. 6:2; Zappa—Porta Luppa 6:1, 6:2, 6:2; Robson. 

Sissner—Cusmanich, Rosa 6:0, 8:6, 6:0. Mérkőzés szín-

helye Asuncion (Paraguay). Utolsó két mérkőzés fel-

adva. 

Argenina—Uruguay 5:0. Del Castillo—de Silva 6:1, 
6:2, 6:0; Boyd—Stanham 6:2, 6:1, 6:3; Zappa. Boyd—de 
Silva, Stanham 6:1, 6:1, 6:1; két utolsó mérkőzés feladva. 
Mérkőzés színhelye Bouenos-Aires. 

* 

Argentína és Chile jutott Dél-Amerika zónadöntőjébe. 
Santiago lesz a színhely. 

* 

Erősen meggyengült a csehek csapata. Kozeluh Ameri 
kába. költözött, Macenauer beteg és gyógykezeltetése 
hosszabb időt vesz igénybe. Marad Mencel. Rohrer. Hecht 
és Novotny. 
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Budapesti tagegyesületek 1931. évi tagdíj járulékai. 
(A zárjelben közölt számok az igazolt játákosok számát 

jelentik.) 

Budapesti tagegyeletek. 

(Alapdíj 30.— P, igazolási díj á 4.— P.) 

1. BBTE (50) 230.—. 2. BLTC (9) 66.—. 3. BEAC (63) 

282.—. 4. BLKE (38) 182.—. 5. I I I . ker. Torna és Vívó 

Egylet (18) 102.—, 6. Bpesti Torna Club (—) 30.—, 7. 

Bpesti Sport Egylet (33) 162.—, 8. BSzKKt (16) 94.— 

9. Elektromos Művek (10) 70.—, 10. Duna Sport Club 

(28) 142.—, 11. Ferencvárosi Torna Club (73) 322.—. 12. 

Ganzgyári Torna Egylet (7) 58.—, Hungária Közművelő-

dési Egylet (6) 54.—, 14. Hunnia Csónakázó E. (2) 38.—, 

15. Krisztinavárosi Sp. C. (—) 30.—, 16. Hitelbank (8) 

62.—, 17. MAC (94) 406.—, 18. Magy. Testgyak. Köre (44) 

206.—, 19. Move UTE (29) 146.—, 20. M A F C (16) 94.-, 

21. Nemzeti Hajós Egy. (13) 82.—, 22. Pénzintézeti Liga 

(33) 162.—, 23. Postás Sp. Egy. (Í j 34.—, 24. Rendőrtiszti 

AC (30) 150.—, 25. Rózsadombi TE (3) 42.—, 26. Spárta 

Sport Club (—) 30.—, 27. X. ker. Sport Club (7) 58.—, 

28. Unió Lawn Tennis C. (39) 186.—, 29. Újpesti Torna 

Egy. (16) 94.—, 30. VAC (—) 30.—, 31. Vízművek (—) 

30.—. Összesen: <686) 8674.— P. 

Vidéki tagegyesületek. 

(Alapdíj 20.—, igazolási díj á 3.— P.) 

1. Alagi Tennis Egylet (15) 65.—, 2. Bihari Tennis és 

Vívó Egy. (20) b0.—, 3. Budafoki Ifj. Kör (6) 38.—, 4. 

Csabai Athl. Club (6) 38.—, 5. Debreceni Egyet, Athl. 

Club (33) 119.—, 6. Debr. Gazd. Akad. Sp. Egy. (3) 

29.—, 7. Debr. Katonatiszti (8) 44.—, 8. Debr. Torna E. 

(28) 104.—, 9. Debr. Vasutas Sp. Club (11) 53.—, 10. 

Diósgyőri Athl Club (—) 20.—, 11. Gödöllői MOVE (15) 

65.—, 12. Gyöngyösi Athl. Club (7) 41.—, 13. Gyöngy. 

Keresk. Sport Egy. (—) 20.—, 14. Gyöngy. Vívó és Ten-

nis Club (12) 56.—, 15. Győri Csónakázó Egyl. (—) 20, 

16. Gyulai Athletikai Club (8) 44.—, 17. Hajdúbösörmé-

nyi L. T. Társ. (—) 20.—, 18. Hajdúnánási TT (—) 20.—, 

19. Haladás Vasutas SE (—) 20.—, 20. Hódmezővásár-

helyi T és VE (7) 41.—, 21. Kaposvári Rákóczi SC (6) 

38.—, 22. Kaposvári T és VC (—) 20.—, 23. Kaposvári 

Turul SE (53) 179.—, 24. Karcagi MOVE (—) 20.—, 25. 

Kecskeméti AC (3) 29.—, 26. Kispesti AC (7) 41.—, 27. 

Kitartás EAC (16) 68.—, 28. Kőszegi SE <—) 20.—, 29. 

Mátyásföldi LTC (38) 134.—, 30. MÁV Tiszti Kaszinó, 

Szolnok (7) 41.—, 31. MÜVE Egri SE (2) 26.—, 32. MOVE 

Nagykőrösi TVE (—) 20.—, 33. MOVE Balassagyarmat 

<—) 20.—, 34. MÜVE Sárospatak (21) 83.—, 35. MOVE 

Veszprém (18) 74.—, 36. MOVE Zalaegerszeg (—) 20.—, 

37. Miskolci Korcs. Egyl. (.29) 107.—, 38. Nagykanizsai 

TE (1) 23.—, 39. (Nagykanizsai Zrinyi TE (11) 53.—, 

40. Nagykun Sport Liga, Karcag (—) 20.—, 41. Nagy-

tétényi SE (—) 20.—, 42. Nyíregyházai LTC (24) 92.—, 

43. Nyíregyházai TVE (—) 20.—, 44. Orosházai TC (4) 

32.—, 45. Ózdi Kaszinó (8) 44.—, 46. Pápai FC (—) 20.—, 

47. Pápai SE (—) 20.—, 48. Pécsi AC (23) 89.—, 49. Pé-

csi EAC (6) 38.—. 50. Pécsi SC (12) 56.—, 51. Pestúj-

helyi SC (20) 80.—, 52. Rákosliget.i UE (—) 20.—, 53. 

Rákosszentmihályi TK (—) 20.—, 54. Rákosszentmihályi 

AFC (—) 20.—. 55. Salgótarjáni VE (—) 20.—, 56. Sátor-

aljaújhelyi AV (16) 68.—, 57. Soproni FAFC (—) 20.—, 

58. Soproni KE (—) 20.—, 59. Soproni LTC (—) 20.—. 

60. Soproni Vasutas SE (—) 20.—. 61. Szarvasi Turul 

SE (—) 20.—, 62. Szegedi AC (—) 20.—, 63. Szegedi 

TC (13) 59.—, 64. Szegedi TK {—) 20.—, 65. Székes-

fehérvári KE (35) 125.—, 66. Székesfehérvári Polg. Löv. 

(—) 20.—, 67. Szentesi TE (6) 38.—, 68. Szerencsi TE 

( _ ) 20.—. 69. Szigetvári AC (2) 26.—, 70. Szombathelyi 

SE (17) 71.—, 71. Tatabányai SE {—) 20.—, 72. Tata-

tóvárosi SE (—) 20.—, 72. Tatatóvárosi AC (—) 20.—. 

73. Tisza EE (22) 86.—, 74. Törökszentmiklósi MOVE 

(5) 35.—, 75. Újpest-Rákospalotai AC (—) 20.—. 76. Új-

szegedi LTC (—) 20.—, 77. Üllői LTC (—) 20.—, 78. To-

kaji TE (2) 26.—, 79. Váci Lövödöző E (7) 41.—, 80. Za-

laegerszegi TE (6) 38.— P. 

* 

Hátralékos tagegyesületek, 1931 április 1-én: 

Budapest LTC 80.—, Budapesti I I I . ker. TVE 62, Bu-

dapesti TC 92.—, Ferencvárosi TC, szabálykönyv 6.—, 

Hungária Közműv. Egyl. 50.—, Krisztinavárosi SC 30.—. 

MTK 296.—, MAFC 114.—, Spárta AC (kilépett) 82.—, 

X. ker. SC 30.—, Budafoki Ifj. Kör 40.—, Csabai AC 

40.—, Debreceni EAC 162.80. Debreceni Gazd. Ak. SE 

30.—, Debreci Katonatiszti LTK 240.—, Debreceni TE 

20.—, Dorogi AC (kilépett) 70.—, Gödöllői MOVE TC 

130.50, Gyöngyösi Arzl. Club 242.—, Győri Csónakázó 

Egyl. 20.—, Gyulai AC 20.—, Hajdúböszörményi LTC 

80.—, Hajdúnánási Tennis Társaság 20.—, Hódmezővá-

sárhelyi TVE 20.—, Kaposvári Rákóczi SK 20.—, Kapos-

vári Turul SE 324.—, Karcagi MOVE SE 80.—, Kecs-

keméti AC 40.—, Kispesti AC 28.—, Kitartás EAC 60.—, 

Kőszegi SE 60.— MOVE Egri SE 96.—, MOVE Veszp-

rémi SE 40 .—MOVE Zalaegerszegi SE 24.—, Miskolci 

Korcs, és TE 6.—, Nagytétényi SE 20.—, Nyíregyházai 

LTC 100.—, Nyíregyházai TVE 104.40, Pápai FC 20.—, 

Pápai SE 20.—, Pécsi AC 158.—, Pécsi EAC 40.—, Pécsi 

SC 60—, Pestújhelyi SC 10.—, Rákosszentmihályi AFC 

61.—, Rákosszentmihályi TK 263.20, Soproni Főisk. AFC 

70.—, Szarvasi Turul SE 50.—, Szegedi AC 60.—, Sze-

gedi TC 20.—, Szegedi TK 60.—, Székesfehérvári KE 

174.50. Székesfehérvári Polgári Lövölde Egylet 80.—, 

Szentesi TE 220.—, Szigetvári AC 40.—, Szombathelyi 

SE 70.—, Törökszentmiklósi MOVE TE 20.—, Újpest-

Rákospalotai AC 60.—, Váci Löv. Egyl. 20.—, Zalaeger-

szegi TE 70. —P. 

Alföldi kerület 64.—. Dunántúli kerület 130.60 P. 

FELELÓS SZERKESZTŐ ÉS K IADÓTULAJDONOS 

K E H R L I N G B É L A . 

HIRDETÉSEKÉT FELVESZ 

TEL-: 281-12 

llRDETÉSI OSZTÁLYUNK 
B U D A P E S T , VI., A N D R Á S S Y - U T 54 

BOROS HIRETŐ 
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mérkőzés a Magyar Atlétikai C lub felső 

Szent Margitszigeti diszpályáján 

isf 

pénteken d. u. 3 órai, szombaton d. u. 'j24 

órai, vasárnap délután 3 órai kezdettel. 

Olaszország csapata: 

MORPURGO 

De STEFANI 

GASLINI 

Del BONO 

Magyarország csapata. 

KEHRLING B. 

TAKÁTS IMRE 

GABROl E. 

Jegyek elővételben a Magyar Ath lé t ika i C l u b titkári 

hivatalában (III., Szent Margitsziget, telefon: 204=13) 

valamint a Kertész és Weszely cégnél Váci=u. 9. kaphatók. 
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• B R I D G E * 
S Z E R K E S Z T I : D r . H - U . 

bondoni köd 
az. országos bridgebajnokság 

előestéjén. 

Néhány nap választ el ben-
nünket az országos bridge-
bajnokságoktól. A különféle 
klubok és egyesületek csapa-
tai már nem is treníroznak. 
Várják a bajnoki torna nap-
ját. Pihennek, hogy friss erő-
ben, vagy — amint ezt sport-
nyelven mondják — fit kon-
dícióban álljanak ki, azaz he-
lyesebben, üljenek le a vei-
senyhez. 

I)e hogyan is állunk ezzel 
a bajnoksággal? Bridge-fogas-
kérdés rovatunkba illő talány, 
ma, az országos bridge-baj-
nokság előestéjén, hogy mi-
lyen rendszer szerint fogják 
lebonyolítani ezt a reprezen-
tatív nagy versenyt, hogy 
kik lesznek a jury tagjai, sze-
rencseverseny lesz-e, vagy ki-
osztottlapos mérkőzés. 

A jól értesültek, a benfente-
sek Maróczy rendszerről, Klin-
ger rendszerről, kieséses ver-
senyről, körmérkőzésről meg 
száz efféle jóról susognak. 
Tisztelettel kérdezzük: mi ez, 
államtitok, összesküvés vagy 
becsületügv? Tessék nyílt 
kártyákkal játszani! No, nem 
a versenyen magán, csak az 
előzmények során. A rendezés-
ben meg az előkészületekben. 

Reméljük, hamarosan meg-
alakul a magyar bridge szö-
vetség és jövő esztendőre nem 
a versenyasztaloknál fog ki-
derülni, hogy milyenek az or-
szágos bajnokság feltételei. A 
bridge — belátjuk — angol 
játék, de azért oszlassuk el a 
londoni ködöt a magyar 
bridgebajnokság felől. Leg-
alább is világítsunk azonban 
bele sárga ködreflektorral. 

Ilyen előzmények után ért-
hető a versenv exkluzivitása 

is. Szintén hiba, mert indul-
jon a magyar bajnokságon ap-
raja-nagyja minden egyesület, 
amely úgy érzi, hogy négy 
reprezentánsa megszerzi a ba-
bért. 

A demokrácia és parlamen-
tárizmus korában, rendező 
uraim, nem alkalmazhatjuk a 
középkor lovagi tornáinak 
meglepő rendezési trükkjeit. 
Ha pedig mégis alkalmazzuk 
őket, akkor legyen a bajnoki 
összecsapás díja — mindig stí-

lusosan, uraim — a mesebeli 
hercegkisasszony alabástrom 
keze. 

Egyébként kívánunk sok 
szerencsét és jó mutatást az 
illusztris versenyzőgárdának, 
amely tájékozatlanul ugyan, 
de teljes tudással, imponáló 
lelkesedéssel és jogos, vala-
mennyiük számára ugyan saj-
nos, el nem érhető, győzniaka-
rással indul a küzdelembe. 

(Br. Káró.) 

i^s^sssmsssss^ssmsmssssmssmsmsamsssKms^^ 

hadd hallom érces 
tenorját. Mit tud 
az országos bajnok-

ságról? Magával bizonyosan 
közölték már az összes részle-
teket. 

— Megvallom, nem közöl-
tek velem sem többet, mint 
mással. Ebből könnyen kita-
lálhatja, hogy mennyit. Sem-
mit. De az nem baj. A titok-
zatosan rendezett és balladai 
homályba burkolt országos 
magyar bridgebajnokság igy 
is kimagasló eseménye az 
idei brídgeszezónnak. A Li-
pótvárosi Kaszinó rendezi 
25-én és 26-án. A klubok na-
gy obbára be is nevezték mái-
négyes teamjeiket. Biztos in-
dulók az Automobil Club, a 
Fészek Klub, a Lipótvárosi 
Kaszinó, a három favorit, 
azonkívül az Uri Club, az Unió 
Club, a Nemzeti Casino, a Szi-
get Club, az Orvosi Kaszinó, 
a Józsefvárosi Kör, az FTC 
és a MAC. 

— A tennisz- és golf világ-
ból senki? 

— De még mennyire. Kü-
lön csa/Hittal indul és nagy 
megelepetéseket okozhat a 

Budai Lawn Tennisz és Kor-
csolyázó Egylet. A team tag-
jai Neuhold-Nessy és Kapu-
váry- Ozarovszky párok. 

— Meg fogják nyerni a baj-
nokságot? 

- Nem hinném, hogy a 
nagy favoritok<tt le tudnák 
győzni, pedig egyeseknek, 
akiket kétségtelenül nagy 
bridgetudásuk immár feltű-
nően szerénytelenné tett, nem 
ártana egy igazi, jó bé'kelteh 
outsider-győzelem az országos 
bajnokságokon. Különben 
nem bocsátkozom jóslásokba. 
Mint Sirius megbuktam a 
MAC versenyen. Fost festurn 
már megvalUmtom, azt remél-
tem, hogy az elragadóan ked-
ves és mind jobban játszó 
Beöthy Babát üdvözölhetem 
a győztesek között. Nem az ő 
hibája, nem is az enyém, hogy 
nem került a döntőbe, de én 
levonom a konzekvenciákat 
és a jósdát bezárom. Pythia 
háromlábú székét máris áten-
gedem önnek, Asszonyom. Mit 
gondol, melyik klub lesz a 
győztes? 

— Én a Fészek teamre tip-
pelek. 
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— Melyikre? 
— Hogy érti azt, hogy me-

lyikre? 
— Látom, látom, mégis 

csak én tudok többet. A Fé-
szek klab valószínűleg két 
csapatot indít. Az első team 
tagjai: Cohen, Klinger, Keéri-
Szántó és Ferenczy, a máso-
dik csapaté: Keleti, Klór, Hilb 
és dr. Molnár. Egyébként azt 
hiszem, \jól tippelt, mert a két 
nagy rivális, az Automobil 
Club és a Fészek közül pilla-
natnyilag kétségtelenül a Fé-
szek az erősebb. 

— Hát ezt meg honnan tud-
ja? 

— Azt is megmondom, de 
ne árulja el senkinek, mert 
kémszervezetem tagjainak szi-
gorú diszkréciót fogadtam. Az 
Autóklub és a Fészek két tré-
ningmérkőzést tartott a ver-
seny előtt. Az első az automo-
bilisták Apponyi téri felleg-
várában, 32 leosztás után a 
vendéglátók 8000 poénes vesz-
teségével végződött az éjsza-
kai órákban. 

— Szép eredmény. Ennek 
alapján már fogadhatok is a 
Fészek győzelmére. Volt va-
lami különösen érdekes parti? 
Játszani is szeretnék tanulni 
abból már egyszer, amit két-
hetenként elmesél itt nekem. 

— Óhaja parancs számom-
ra, Asszonyom. Látom, nem 
elégszik meg azzal, hogy meg-
tanítom játszani a szavakkal. 
Bridgeokulásul elmondom en-
nek a tréningmeccsnek a leg-
érdekesebb partiját. A játéko-
sok: Erdélyi Lóránt—Leitner 
Ferenc (Autóklub) és Cohen 
Rafael—Ferenczy György 
(Fészek). Erdélyi megindítja 
a licitát egy szanzaduval, Co-
hen passzol, Leitner két kárót 
mond. Ferenczy kezében hat 
pikk a kvartmajorral, három 
treff az ásszal és négy kis 
kőr. Mit gondol, mit licitált 
erre a lapra? 

— Két pikket. 
— Ellenkezőleg, három 

treffet. Erre Erdélyi bemond 
három kárót, Cohen passzol, 
Leitner, aki fogta az ellenfél 
bemondott színét, a treffet, há-

rom szanzadut mond. Feren-
czy megkontrázza, Cohen kis 
treffel indul, Ferenczy beüt 
az ásszal és lehív hat pikket! 
Három bukás! 

— Ez nagyszerű. Hiába, a 
verseny klasszis! És ki győzött 
a második tréningen? 

— A vendéglátó Fészek 
2500 poénnel. 

— Ezek szerint tényleg a 
Fészek a favorit. Ha csak a 
Lipótváros bajnokai, vagy az 
Országos Kaszinó . .. 

— Bocsánat, hogy közbe-
vágok, de az Országos Ka-
szinó indulása bizonytalan 
egyelőre. Ami már azért is 
kár, mert Ujj Györgynek fel-
tétlenül ott a helye, ahol az 
ország legkülönb bridgezői 
mérkőznek. 

— A vidéki bridgező kollé-
gák nem vesznek részt a baj-
nokságon? 

— Szó van Szeged, Győr é§ 
Hódmezővásárhely indulásá-
ról. Úgy illene, hogy a többi 
vidéki város is megjelenjen a 
startnál. Hallom, legközelebb 
Mohácsra utazik, Asszonyom. 
Szóljon a mohácsi Korona te-
hetséges játékosainak, hogy 
egy négyes teammel, ők is el-
indulhattak volna. Noblesse 
obiige, vagyis magyarán, nem 
elég úri vendégszeretettel ven-
dégül látni a pesti bridgező-
ket, ez kötelez is valamire, fel 
kell jönni egy kis revánsra a 
magyar bridgecent rumba, 
amelyet egyébként a Duna ki-
rálynőjének becéz az idegen-
forgalom slangje. A királynő 
örömmel várja a vidéket. És 
ha már Mohácsnál tartunk, 
mi van Péccsel? Egy város, 
amely a hadügyminisztérium 
kedvező intézkedése következ-
tében olyan kitűnő bridgemes-
tert kapott, mint Ujj Tibor al-
ezredes, nem hiányozhat a 
magyar bajnokságokról! 

— Látom, a bridgebajnok-
sággal szemben enyhe oppozi-
cióban van. Hagyjuk a témát. 
Hol bridgeztek, amióta nem 
láttam? 

— Éles látása megdöbbent, 
Asszonyom. Ha mindenkinek 
ilyen szeme volna, az optiku-

sok tiszteletreméltó céhe kol-
dusbotra jutna. Ami a házi 
bridgetornákat illeti, be kell 
számolnom Sipeki Balázs Bé-
láé k pompásan sikerült hús-
véthétfői bridgeversen yéről, 
amelynek győztese Tóth-
várady Asbóthné lett. Az elő-
kelő vendégkoszorú belenyu-
godhat az eredménybe, az il-
lusztris győző kitűnően ját-
szott. A versenynek külön ér-
dekessége, hogy egy időre is-
mét utolsó versenyszereplése 
Góthné Kertész Ellának és 
Góth Sándornak, akik a pesti 
bridgetársadalomnak éppen 
olyan népszerű és szeretett 
tagjai, mint a művészek elit-
társaságának. A jövő héttől 
kezdve ismét játszanak mind-
ketten, de nem a bridgeasztal-
nál, hanem a színpadon. Hiá-
ba, a magyar kultúra, az igazi 
művészet, élőbbrevaló a mi 
bridge szem pontjainknál és mi 
lemondunk egy időre a kitű-
nő, kedves és szeretetreméltó 
bridgezőkről, hogy istenáldott 
művészetükben, játékuk szív-
bőljövő zamatjában együtt 
gyönyörködhessünk az egész 
magyar közönséggel. A tava-
szi bridgeesemények legszeb-
bike, hogy a színházi zsöllyék-
ből, páholyokból és karzatok-
ról ismét Góthék felé csillog-
nak a szemek és az ő sajátos, 
senkivel nem pótolható inter-
pretálásukban szólalnak meg 
külföldi és hazai szerzők. 

— Ebben tökéletesen igaza 
van, Báró. Eddig úgysem na-
gyon kapott tőlem dicséretet, 
ime most, a nyilvánosság füle 
hallatára megdícsérem. 

— Nem ismerek magára, 
szépasszonyok legelégedetle-
nebbike. Dadogok a me-meg-
ha-hatottságtól. . . 

— Nem sokáig fog dadog-
hatni, mert most összeszidom, 
hogy Vogelék bridgeestélyén 
cserbenhagyta a bridge ma-
gasztos eszméjét és nem vetr 
kártyát a kezébe. 

— Bocsánat, Asszonyom, 
kegyelmet kérek, de én így 
éreztem magam a legpompá-
sabban. Öt bridgeasztal és egy 
rummyparti játékosait figyel-
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Itettein és — last but not least 
— alkalmam nyílt arra, hogy 
a pazar vendéglátás és főúri 
trakta reinhardti főrendezőjé-
vel, Vogel Lilly asszonnyal be-
szélgessek. Mentségemre szol-
gáljon, hogy Schober Károly 
és Gerő István, az irtó erejű 
bridgező is bridgesziinetet tar-
tottak. 

— Védőbeszéde nem ma-
radhat hatás nélkül. Készül 
még valami érdekes verseny? 

— Csodálatos dolog, hogy 
angyal létére ördöge van, Asz-
szonyom. Ma, szombaton este 
Hidász Istvánné rendez bridge-
versenyt az Autóklubban. A 
meeting külön érdekessége, 
hogy Portland-score alapján 
mérkőznek a párok. Az egyik 
prominens játékost már meg 
is kértem, hogy a „Tennisz és 
Golf" következő bridgerova-
tában számoljon be tapaszta-
latairól. 

— Érdeklődéssel várom. És 
most hadd mesélek én el vala-
mit. magának. A parti, amely-
ről a legutóbbi találkozásunk-
kor azt mondta, hogy meg-
kontrázták ... 

— Tudom, rekontra. Mégis 
a szabadságtéri verebeknek 
volt igazuk, kezét csókolom, 
a viszontlátásra. 

— Hohó, megálljunk csak 
Báró. Mi lesz a nekem minden 
alkalommal, szerződésünk ér-
telmében, kijáró bridge story-
val? 

— Az eheti olyan rosszmá-
jú, hogy, megvallom, el akar-
tam sikkasztani. De most már 
elmondom, ha ragaszkodik 
hozzá. Az ismert bridgező fe-
lesége a napokban sokat ve-
szített bridgen. Estefelé már 
egészen rosszkedvű lett. „Ré-
mes dolog ennyit veszíteni, 1' 
mondotta „így nem szórako-
zás a játék!" Találó éllel rög-
tön megfelelt az egyik part-
nere, az elmés és kíméletlen 
fiatalember. "Próbáljon meg 
egyszer pénz ben játszani, 
asszonyom, és nem pénz é r t. 
Majd meglátja, milyen kitű-
nően fog szórakozni." A sze-
replők nevelt majd megirom 
egy anzikcon. 

VERSENYNAPLÓ 

A Lipótvárosi Polgári Ka-

szinó bridgeversenve kitűnően 

sikerült. Tisztelet a rendezők-

nek, akik a jövedelmet jóté-

kony célra fordítják. Győzte-

sek a rumyben: Mezei Gusz-

távné, Vig Géza, Szász Gyu-

láné, Hollós Ferencné és 

Schiller Zsigmondné; a bridge-

nél pedig Herzog Miksáné, 

Lányi Istvánné, Neumann 

Miksa dr., Viola Zsuzsa, Bá-

lint Miksa dr.-né, Forbáth 

János, idősb és ifjabb Scheuer 

Róbert. 

* 

A Magyar Gazdasági Club 

április 18-án és 19-én rendezi 

páros versenyét a klub nagy-

mezőuccai helyiségében. A 

döntő érdekessége, hogy a kü-

lönféle párokból teameket 

fognak összesorsolni. 

BÁRÓ KÁRÓ POSTÁJA 
+ BRIDGE ASZTALTÓL PORTŰMEN1 ES + 

Fészek, önök megfeledkez-
nek Bókay és Vécsey urakról. 
Nem akarunk beleszólni belső 
ügyeikbe, de ha már két tea-
met indítanak . . . 

Személynök ucca. Renonsz-
ról szó sincs. Piatnik gondos-
kodott róla, hogy ne legyen 
tizennégy káró a pakliban. 

Többeknek. Köszönjük az 
üdvözletet. A lapot megindí-
tottuk. 

Fischl. Ön kilencet ütött és 
még szűröket akart, csinálni? 
Pfuj! 

BRIDGE « KÉRDÉS 

lílilllllHllllillllll T lllHIIIIiNlllllHl Jk 
Mi volt első bridgerovatunk 

legfeltűnőbb sajtóh ibája? 

A helyes megfejtők között szép hridge-
jutalinakat sorsolunk ki. Beküldési határidő 
április 28. 

CSOKOLÁDÉ 

JÁTÉK KÖZBEN EGY DARAB 

KESERNYÉS 
DESSERT CSOKOLÁDÉ A 

LEGJOBB ÉHSÉGCSILLAPITÖ 
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Revelation 

K»<W.4I)<«I 931 

Gol f 
AZ ANGOL 
PARKBAN 
A LEGÚJABB AMERL 

KAI JÁTÉK, MELY MIN-

DENKI ÁLTAL AZON= 

NAL ELSAJÁTÍTHATÓ. 

B E L É P Ő D Í J N I N C S ! 

E G Y J Á T S Z M A P 1 -

É R D E K E S • E G É S Z S É G E S 

S Z Ó R A K O Z T A T Ó • S P O R T 

\ 
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TENNISZ 
HUROZÁS 

ATLÉTIKA 

SPORT= ÉS UCCAI CIPŐK 

KERTESZ ES WESZEEW 
IV, VÁCIM. 9 

Serlegek és 

dijak dúsan felszerelt 

raktára. = Sportkörök= 

ben országosan elis= 

mert arany = és ezüst= 

művesnél. 

TOCH I 
" MANO 

B U D A P E S T , IV. , 

V Á R Ó S H Á Z = U . 16. 

Saját műhely . Egyesületek ked-

vezményben részesülnek. 
Egyesült Kő-, Könyvnyomda, Könyv- és Lapkiadó Rt. V., Tátra-utca 4. Telefon : 224—07. — Felelős Somogyi L. Pál. 

S P O R T P Á L Y Á K 
T E N N I S Z P Á L Y Á K É S U T A K 
= ÉPÍTÉSÉT, JAVÍTÁSÁT VÁLLALJU K 

SZÁLLÍTUNK 
legjuíányosabb feltételek mellett speciális kötőanyaggal hevert 

V Ö R Ö S SALAKOT , 
fenniszpályákhoz és utakhoz. 

FEKETE S A L A K O T 
fuvardijmegtérités ellenében szállítunk fuitballpályákra és fel-

töltéséivé. — A MAC. BSzKRT, BSE. BEAC. BLKE ,tb. 

szállítója 

H A Z A I Ú T É P Í T Ő ÉS S A L A K T E R M E L Ő 

V Á L L A L A T B U D A P E S T . N Á D O R = U. 6. 

T E L E F O N , A U T O M A T A 813-96 . 




